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ПРЕДИСЛОВИЕ

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отражает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставление библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому языкознанию, теоретическому описанию отдельных языков, международному научному сотрудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах. 

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов: монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии из непериодических и продолжающихся сборников, журналов и иных сериальных изданий, библиографические и справочные издания. Библиографическая информация о рукописях, депонированных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом указателе «Депонированные научные работы».

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, заголовок библиографической записи и библиографическое описание.  Заголовок библиографической записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила составления», библиографическое описание – по ГОСТ 7.1 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного автора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, то заголовок библиографической записи не применяется. Слова и словосочетания в библиографической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».

Группировка библиографических записей осуществляется по рубрикатору Автоматизированной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с рубрикатором Государственной автоматизированной системы научно-технической информации (ГАСНТИ).

Каждый номер библиографического указателя снабжен вспомогательными именным и предметным указателями. Вспомогательный именной указатель содержит перечень личных имен, упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, приведенные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном предметном указателе, содержащем перечни названий предметов, их свойств, отношений и персоналий.

«Содержание» строится в соответствии с рубрикатором АИСОН, полнота соответствия рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.

Библиографический указатель «Языкознание» рассчитан на ученых-лингвистов, преподавателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или прикладного языкознания, а также может быть использован в библиографической и справочной работе научных библиотек и информационных центров.
	


A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ

A160105 СБОРНИКИ

1

Семантико-когнитивные исследования : межвуз. сб. науч. тр. / Воронеж. гос. ун-т, Центр коммуникатив. исслед., каф. общ. языкознания и стилистики, Яросл. гос. ун-т им. П.Г.Демидова. – Воронеж : РИТМ, 2018.

  Вып. 9 / науч. ред. И.А. Стерлин. – 104 с. : табл. – Библиогр. в конце ст.

2

Язык. Речь. Коммуникация : сб. науч. ст. / Мурм. аркт. гос. ун-т. – Мурманск : МАГУ, 2018.

  Вып. 2 / науч. ред. Е.А. Тюркан, С.А. Виноградова. – 159 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ ЯЗЫКОЗНАНИЯ

3

Козерук А.А. «Русская грамматика» А.Л. Шлёцера 1764 г. / А.А. Козерук // Рус. яз. в шк. – Москва, 2018. – № 6. – С. 82-86. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 85-86.

4

Никитин О.В. Отечественные лингвисты ХХ века / О.В. Никитин // Рус. речь. – Москва, 2018. – № 3. – С. 123-126.

    О книге с одноименным названием (М., 2017 г.).

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ

5

За много години, проф. Пенка Радева! // Проглас. – Велико Търново, 2017. – Г. 26, кн. 2. – С. 284-287.

    К семидесятилетию П.Радевой.

6

Какзанова Е.М. Е.Д. Поливанов и математика: прикладные vs фундаментальные науки / Е.М. Какзанова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 9-16. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 15-16.

7

Кузнецов А.В. Долгова Алевтина Петровна (к 50-летию со дня рождения) / А.В. Кузнецов // Чуваш. гуманит. вестн. – Чебоксары, 2017. – № 12. – С. 240-242.

8

Кузнецов А.В. Петров Леонид Порфирьевич (к 60-летию со дня рождения) / А.В. Кузнецов // Чуваш. гуманит. вестн. – Чебоксары, 2017. – № 12. – С. 236-240.

9

Кулькова М. Научно-методическое наследие ученых казанского университета: Наиля Нурыйхановна Фаттахова / М. Кулькова, З. Юсупова // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 252-255. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 254.

10

Никитин О.В. Академик С.П. Обнорский: личность ученого в контексте проблем и дискуссий отечественного языкознания / О.В. Никитин // Рус. яз. в шк. – Москва, 2018. – № 6. – С. 87-91. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 91.

11

Никитин О.В. Фёдор Иванович Буслаев и язык Отечества : (к 200-летию со дня рождения) / О.В. Никитин // Рус. речь. – Москва, 2018. – № 3. – С. 48-56.

    Анализ книги: «О преподавании отечественного языка».

12

Нина Давидовна Арутюнова // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 155.

    Некролог.

13

Ольга Алексеевна Крылова: in memoriam // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 7-8.

14

Стайнер П. “Which side are you on, boy?” Роман Якобсон в Праге межвоенного периода / П. Стайнер // Слово.ру: балтийский акцент. – Калининград, 2018. – Т. 9, № 1. – C. 13-28. – Рез. англ.

15

Хисамитдинова Ф.Г. Н.К. Дмитриев и развитие башкирского языкознания : (К 120-летию со дня рождения) / Ф.Г. Хисамитдинова // Проблемы востоковедения = Problems of oriental studies. – Уфа, 2018. – № 2 (80). – С. 64-70. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 69.

16

Шакирова Г. На пути науки и образования (к 65-летию профессора Ч.М. Харисовой) / Г. Шакирова, Г. Набиуллина // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 256-262. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 260.

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, СИМПОЗИУМЫ

17

Диалог культур: Россия и Китай на новом Шелком пути: материалы междунар. науч. конф. (г. Пермь, 11 апр. 2017 г.) / Перм. гос. нац. исслед.ун-т ; отв. ред. И.И.Русинова. 142 с. : табл., граф. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

    «Язык и культура»: с. 43-89.

18

Иностранные языки в контексте культуры : межвуз. сб. ст. по материалам конф. / Перм. гос. нац. исслед. ун-т ; отв. ред. Н.В. Шутемова. – Пермь, 2017. – 154 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

    Материалы XIV Международной научно-практической конференции «Иностранные языки и литературы в контексте культуры» (Пермь, 10 апреля 2017 г.).

19

Филология в XXI веке: методы, проблемы, идеи : материалы V Всерос. (с междунар. участием) науч. конф. (г. Пермь, 10 апр. 2017 г.) / Перм. гос. нац. исслед. ун-т ; отв. ред. И.И. Русинова. – Пермь, 2017. – 354 с. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ

A16210741 ЯЗЫК КАК ОБЪЕКТ ЛИНГВИСТИКИ

20

О сущности языка и лингвистике: междисциплинарность подходов // Когнитивные исследования языка. – Москва; Тамбов, 2018. – Вып. 32. – С. 20-117.

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ

21

Егорова В.И. Внешний образ против вербального в опосредованной коммуникации / В.И. Егорова // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 49-57. – Рез. англ.

22

Семенова А.В. Интерлингвокультурологический подход с позиции контактной вариантологии / А.В. Семенова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2018. – Т. 15, № 1. – С. 67-75. – Рез. англ.

    На материале англоязычного текста «Войны и мира» Л.Н.Толстого.

23

Чжан Ж. Устойчивость и вариативность содержания этнокультурных стереотипов (на материале ассоциативного эксперимента «Китайцы глазами русских») / Ж. Чжан // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2018. – Т. 15, № 1. – С. 59-66. – Рез. англ.

24

Éléments d'épistémologie de la communication africaine / ed. Eugène Booh Bateng. – Yaoundé : Éd. CLÉ, 2014. – 190 p. : ill. – Библиогр. в конце ст.

    В частности, особенности речевой коммуникации в странах Африки.

25

Fédry, J. "L'homme, c'est la parole": Pour une anthropologie de la parole en Afrique / Jacques Fédry. – Yaoundé : Press de l'Univ. catholique d’Afrique centrale, 2014. – 175 p. : ill. – Bibliogr.: p. 169-175.

    Роль устной речи и устной традиции в странах Африки.

A16210747 ЗНАКОВОСТЬ ЯЗЫКА

26

Катаев А.О. Языковой знак как категория философии, лингвистики и переводоведения / А.О. Катаев // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2016. – № 4. – С. 17-25. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 24-25.

A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА

27

Медведев Н.В. Проблема взаимосвязи языка и мира: подход позднего Л. Витгенштейна / Н.В. Медведев // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 67-73. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 72.

28

Inkpin A. Disclosing the world: on the phenomenology of language / Andrew Inkpin. – Cambridge ; London : MIT press, 2016. – XVI, 381 p. – Bibliogr.: p. 357-373. – Ind.: p. 375-381.

    Вопросы феноменологии языка.

A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ ЛИНГВИСТИКИ

29

Варламова Е. Понятие «collocation» в зарубежной лингвистике: семантическое наполнение / Е. Варламова, К. Башкирова // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 30-34. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 33.

    Сравнение русской и зарубежной терминологии.

30

Енина А.Д. О понятии «свойство» в лингвистике / А.Д. Енина // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 21-31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 30-31.

    На материале русскоязычной терминологии.

31

Чжан Цзяфэн. О проблеме мотивированности интернациональных терминов в составе русской лингвистической терминологии / Чжан Цзяфэн // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 108-115. – Рез. англ.

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ

32

Маркелова Т.В. Рецензия на книгу О.И. Валентиновой, В.Н. Денисенко, С.Ю. Преображенского, М.А. Рыбакова «Системный взгляд как основа филологической мысли» (М.: Издательский дом ЯСК (Язык. Семиотика, Культура, 2016. 440 с.) / Т.В. Маркелова, М.Л. Новикова // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 152-154. – Рез. англ.

33

Плунгян В.А. Лингвистика в XXI веке: проблемы, перспективы, точки роста / В.А. Плунгян // Слово.ру: балтийский акцент. – Калининград, 2018. – Т. 9, № 1. – C. 7-12. – Рез. англ.

34

Чернявская В.Е. Дискурсивный анализ и корпусные методы: необходимое доказательное звено? Объяснительные возможности качественного и количесвенного подходов / В.Е. Чернявская // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 31-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 36-37.

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ

35

Хромов С.С. Интонация акцентного выделения в языках агглютинативного типа : (в сопоставлении с русским языком) / С.С. Хромов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 195-205. – Рез. англ.

36

Marabini A. Exploring the grammatical contrastivity of two languages: Russian and Italian as there and two-gender systems / Marabini A. // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – P. 79-84. – Рез. рус.

    Анализ грамматических контрастов двух языков – русского и итальянского, как языков, располагающих разной системой окончаний.

A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ АКТОВ

37

Каверзина А.В. Прагмадиалектическая теория аргументации как средство параметризации дискурса различий / Каверзина А.В. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 41-46. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 45-46.

    В сфере редакционно-издательской деятельности в жанре «научная публикация». Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов.

38

Козлова Е.А. Пресуппозиции в аспекте речевого воздействия / Е.А. Козлова // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 103-111. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 109-110.

39

Теоретические и методологические аспекты исследования языка, текста и дискурса // Текст. Дискурс : науч. альманах. – Ставрополь, 2017. – Вып. 15. – С. 6-121.

40

Шевченко Е.В. Ориентирующее коммуникативное воздействие в телевизионном институциональном дискурсе: (на материале рос., амер. и брит. ток-шоу): автореф. дис. канд. наук; филологические науки: 10.02.19 / Шевченко Е.В.; Бурят. гос. ун-т. – Улан-Удэ, 2018. -24 с.: ил.

41

Эзех А.О. Коммуникативное смягчение в директивных речевых актах: (на материале русско – и немецкояз. диалог. дискурса): автореф. дис. канд. наук; филологические науки: 10.02.20 / Эзех А.О.; Моск. гос. лингв. ун-т. – Москва, 2018. – 26 с.: схемы.

    Как способ достижения консенсуса и компромисса в результате совместной речевой деятельности.

42

Эзех А.О. Тактика аппроксимативной инверсии в директивных речевых актах / А.О. Эзех // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 116-125. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 124.

    Тактика смягчения директивных актов. На материале русского языка.

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА
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Беседина Е.А. Модели интерпретации в коммеморативном дискурсе : (на материале мемориальных досок) / Е.А. Беседина, Т.В. Буркова // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 38-44. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 43-44.

    Текстовое и невербальное содержание выборки мемориальных досок, посвященных государственным и политическим деятелям СССР 1950-80 гг.

44

Боженкова Р.К. Механизмы рождения и накопления новых лингвокультурных смыслов в процессе трансляции текста / Р.К. Боженкова, Н.А. Боженкова // Мир рус. слова = World of Russ. word. – Санкт-Петербург, 2018. – № 1. – C. 53-58. – Рез. англ.

45

Когнитивно-дискурсивная специфика исследования языковой системы и языковой компетенции // Язык. Текст. Дискурс : науч. альманах. – Ставрополь, 2017. – Вып. 15. – С. 297-372. – Рез. англ.
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Садикова В.А. Об актуальности дискурса как динамической категории. (перечитывая В.Г.Борботько) / Садикова В.А. // Линвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – № 22 – 1. – С. 41-44. –Рез. англ. 570
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Dugalich N.M. Political cartoon as a genre of political discourse / N.M. Dugalich // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – P. 158-172. – Рез. рус. –Bibliogr.: p. 169-171.

    Жанровые характеристики политической карикатуры в их вербально-дискурсивном выражении. На материале арабского и французского языков.

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА
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Гудков Д.Б. Коды культуры и национальный миф / Д.Б. Гудков // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 65-70.

    На материале лексики различных языков.
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Джусупов М. Разновидность казахского тоя и русская свадьба / М. Джусупов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 64-77. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 76.
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Журавель Т.Н. Этноязыковая ситуация в приграничном районе (Усинская долина Красноярского края) / Т.Н. Журавель, О.В. Фельде ; Сиб. федер. ун-т. – Красноярск : СФУ, 2018. – 137 с. : ил. – Библиогр.: с. 114-131.

    Русско-тувинский район Приенисейской Сибири.
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Калинин С.С. О важности антропологического подхода к анализу процесса культурного трансфера / Калинин С.С. // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-3. – С. 11-14. – Рез. англ.
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Кохан Ж.С. Язык как отражение социокультурных трансформаций в современном восточнославянском этнорегионе / Ж.С. Кохан ; Белгор. ун-т кооп., экономики и права. – Белгород : Изд-во БУКЭП, 2017. – 191 с. : ил. – Библиогр.: с. 154-179.

    Закономерности и тенденции языкового строительства России, Украины и Белоруссии.
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Костаева В.М. «Тоталитарная» лингвистика в научном дискурсе тоталитарных государств (на примере Германии и Италии) / В.М. Костаева // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 71-78. – Рез. англ.
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Кронгауз М.А. Конкуренция и взаимодействие языков: социолингвистический подход / М.А. Кронгауз // Слово.ру: балтийский акцент. – Калининград, 2018. – Т. 9, № 1. – C. 45-49. – Рез. англ.

60

Лемов А.В. Особенности функционирования русского и эрзянского языков среди коренных жителей мордовской деревни / Лемов А.В. // Ист. и социально-образоват. мысль = Hist. a. social-educational ideas. – Краснодар, 2018. – Т. 10, № 2/1. – C. 92-96. – Рез. англ.

61

Маслова В.А. Коммуникативное пространство как важнейшая категория современной лингвистики и лингвокультурологии / В.А. Маслова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 17-23. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 22-23.
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Оглоблин А.К. Языковая ситуация в Индонезии (обзор новых данных) / А.К. Оглоблин, С.Г. Крамарова // Межцивилизационные контакты в странах Юго-Восточной Азии: исторические перспективы и глобализация. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 248-302. – Рез. англ.

    Местные этнические языки (в особенности балийский и сасакский), креолизованные диалекты малайского языка-посредника, государственный нормативный индонезийский (для большинства населения неродной) и английский.
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Социокультурные измерения исследования языка, текста и дискурса // Язык. Текст. Дискурс : науч. альманах. – Ставрополь, 2017. – Вып. 15. – С. 122-200.

64

Халиулина А.И. О языковом аспекте формирования башкирской нации в трудах Б.Х. Юлдашбаева (к 90-летию со дня рождения) / А.И. Халиулина // Проблемы востоковедения = Problems of oriental studies. – Уфа, 2018. – № 2 (80). – С. 38-42. – Рез. англ.

65

Янсон Р.А. Бирманский, пали, монский: тысяча лет сосуществования / Р.А. Янсон // Межцивилизационные контакты в странах Юго-Восточной Азии: исторические перспективы и глобализация. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 199-223. – Рез. англ.

    Сосуществование языков в Мьянме.

66

Awareness and control in sociolinguistic research / ed. by Anna M. Babel. – Cambridge : Cambridge univ. press, 2016. – XXII, 281 p. : ill. – Ind.: p.278-281. – Библиогр. в конце ст.

    Вопросы методологии социолингвистических исследований. В частности, вопросы вариантности в социолингвистическом аспекте. Коллективная монография.

67

Coulmas F. Guardians of language: twenty voices through history / Florian Coulmas. – Oxford : Oxford univ. press, 2016. – XXII, 345 p. : ill. – Ind.: p. 335-345. – Bibliogr.: 309-334.

    Очерки о лингвистах, литераторах и политических деятелях разных стран, внесших значительный вклад в развитие своих национальных языков.
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Борботько В.Г. Некоторые аспекты регулятивной функции языка / Борботько В.Г. // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-1. – С. 36-40. – Рез. англ.

    Статья впервые опубликована в 2008 г.
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Курбанова Л.К. Вопросы исследования психологии языка в научной литературе XX столетия / Л.К. Курбанова // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state univ. Ser.2, Human. sciences. – Махачкала, 2017. – Т. 32, вып. 4. – C. 55-59. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 58-59.
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Кшняскина В.В. Роль жестикуляции в преодолении трудностей лексического доступа у пациентов с моторной афазией / В.В. Кшняскина, М.В. Худякова, О.В. Драгой // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 64-75.

    На материале русского языка.
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Овчинникова М.С. Стратегии идентификации англоязычных заимствований носителями русского и болгарского языков / М.С. Овчинникова // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 85-93. – Рез. англ.
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Раклов Ф.В. Диахронический анализ общечеловеческой ценности «успех» / Ф.В. Раклов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2018. – Т. 15, № 1. – С. 92-97. – Рез. англ.

    Психолингвистический эксперимент.

73

Сороколетов А.В. Особенности языковой личности младшего школьника в современном мире / А.В. Сороколетова // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. Pedago​gy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 108-116. – Рез. англ.
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Цейтлин С.Н. Некоторые факторы, обеспечивающие возможность спонтанного освоения орфографических правил / С.Н. Цейтлин // Рус. яз. в шк. – Москва, 2018. – № 6. – С. 27-30. – Рез. англ.
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Щенникова Н.В. Речевое воздействие и речевая манипуляция (по данным ассоциативного эксперимента) / Н.В. Щенникова, Л.Н. Анипкина, Е.В. Полякова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2018. – Т. 15, № 1. – С. 76-82. – Рез. англ.

    Влияние рекламы на языковое сознание подростка.
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Testelets, Y.G. [Recensio] / Y.G. Testelets // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 119-125. – Rec. ad op.: Why only us: Language and evolution./R. Berwick, N. Chomsky. – Cambridge, 2015. – 215 p.
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Бархударова Е.Л. Анализ фонетики родного диалекта в контексте создания национального ориентированных методик обучения русскому произношению / Е.Л. Бархударова, Чжу Юцзя // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 25-34. – Рез. англ.
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Выренкова, А.С. [Рецензия] / А.С. Выренкова, Е.В. Рахилина // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 148-154. – Рец. на кн.: The acquisition of heritage languages / S. Montrul. – Cambridge, 2015. – 382 p.

79

Зибер И.А. Фонетическая интерференция в русской речи чукчей (консонантизм) / Зибер И.А. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2018. – Вып. 1. – С. 9-19. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 19.

80

Мамонтов А.С. Специфика формирования вторичной языковой личности при субординативном билингвизме (на примере русско-корейских сопоставлений) / А.С. Мамонтов, А.Г. Столярова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2018. – Т. 15, № 1. – С. 52-58. – Рез. англ.

    Ассоциативный эксперимент.

81

Klimenko S.B. Social attitudes in bilingual advertising in Metro Manila media / S.B. Klimenko // Межцивилизационные контакты в странах Юго-Восточной Азии: исторические перспективы и глобализация. – Санкт-Петербург, 2017. – P. 303-328. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 327-328.

    Социальное восприятие двуязычной рекламы (на английском и языке тагалог) в филиппинской столице.

A162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. ИНТОНАЦИЯ

82

Иосад П.В. [Рецензия] / П.В. Иосад // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 138-147. – Рец. на кн.: Harmonic grammar and harmonic serialism / Ed. By J.J.McCarthy, J. Pater. – London, 2016. – 446 p.

    Рецензируемый сборник посвящен презентации новых фонологических теорий, использующих ограничения вместо правил.

A162129 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ

83

Rus V. Optativul în greaca veche şi în latină. O abordare diacronică / V. Rus // Dacoromania. S. N, – Cluj-Napoca, 2016. – Anul. 21, № 2. – P. 156-193. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 190-193.

    Изучение желательного наклонения в древнегреческом и латинском языках.

A162141 МОРФОЛОГИЯ
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Лебедев Э.Е. Категория наклонения глагола в турецком и чувашском языках / Э.Е. Лебедев // Чуваш. гуманит. вестн. – Чебоксары, 2017. – № 12. – С. 98-124. – Рез. англ.

85

О частях речи с когнитивных позиций // Когнитивные исследования языка. – Москва; Тамбов, 2018. – Вып. 32. – С. 297-333.
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Татевосов, С.Г.  Заметки о фальшивой каузативизации / С.Г. Татевосов // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 7-44.

    На материале мишарского диалекта татарского языка.
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Ivanova O. Linguistic encoding of agency in naturally occurring interaction / O. Ivanova // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – P. 192-201. – Bibliogr.: p. 200-201.

    Кодирование агенса в естественно-языковом общении (на материале теледебатов о гендерных ролях в семье на двух официальных языках Кении – суахили и английском).

88

Knyazev, M.Yu. [Recensio] / M.Yu. Knyazev // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 130-137. – Rec. ad op.: Concepts, syntax and their interface: The Theta System / T. Reinhart – Cambridge, 2016. – 288 p.

89

Křížová K. Benamingen van dieren in de Nederlandse en in de Tsjechische vaste adjectivische vergelijkingen in de spiegel van de geschreven corpora / K. Křížová // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3804. – Neerlandica wratislaviensia, № 27. – Blz. 37-46. – Рез. англ.

    Сопоставительный анализ голландских и чешских сравнительных оборотов, содержащих зоонимы.

A162145 СЛОВООБРАЗОВАНИЕ

90

Бахарлу, Х. Сопоставительный анализ основных способов и средств образования технических авиационных терминов в русском и персидском языках / Х. Бахарлу, М. Алияри Шорехдели, М. Шоджаи // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2017. – № 1 (9). – C. 5-13. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 11.
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Максименко, О.И. Новые тенденции аббревиации : (на материале русского, английского и немецкого языков) / О.И. Максименко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 174-181. – Рез. англ.

92

Об актуальных проблемах словообразования // Когнитивные исследования языка. – Москва; Тамбов, 2018. – Вып. 32. – С. 118-192.

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ

93

Климов Ю.Н. Квантитативная лексикология (от графемы до текста) / Моск. ин-т лингвистики. – М., 2015. – 305 с.: табл., граф. – Библиогр.: с. 293-305.

    На материале древнерусского, современного русского, японского, английского, немецкого, итальянского языков.

94

Лунькова, Л.Н. Терминологический и формальный аспекты евролатинизации / Л.Н. Лунькова, Л.М. Букина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 40-48. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 47-48.

95

Овчинникова, Г.В. Особенности словопроизводства и семантики косметонимических колоронимов во французском и русском языках / Г.В. Овчинникова // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2017. – № 1 (9). – C. 29-32. – Рез. англ.

96

Старикова, Е.А. Выражение значения места в русском и испанском языках / Е.А. Старикова // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 5-13. – Библиогр.: с. 12-13.

    Употребление русского слова «место» и его испанских аналогов.

A16214741 ОНОМАСТИКА

A1621474131 ТОПОНИМИКА

97

Издимирски, М. Mesambria Persica (Ad Arr. Anab. (Ind.) 8, 39, 2-4) / М. Издимирски // Thracia. – Sofia, 2017. – V. 22. – С. 107-118. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 115-117.

    Топоним Месамбрия, упоминаемый Флавием Арианом, как название полуострова в Персидском заливе (ныне полуостров Бушер).

98

Каксин, А.Д. Гидронимы Хакасии в свете данных о языковых семьях (енисейской, уральской, алтайской) / Каксин А.Д. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2018. – Вып. 1. – С. 41-48. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 47-48.

A1621474151 АНТРОПОНИМИКА

99

Игнатьева, Е.П. Энциклопедический антропоним как часть семиотического пространства : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Игнатьева Е.П. ; Адыг. гос. ун-т. – Майкоп, 2018. – 25 с. : ил.

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ

100

О терминах и профессионализмах // Когнитивные исследования языка. – Москва; Тамбов, 2018. – Вып. 32. – С. 595-625.

О4000 570 

101

Сапрыкина, О.А. Термин как феномен языка и культуры : (к истории слов и понятий) / О.А. Сапрыкина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 33-39. – Рез. англ.

102

Фреймовое моделирование терминологии безопасности жизнедеятельности в английском и русском языках / С.Н. Вековищева [и др.] // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 206-218. – Рез. англ.

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ

103

Ди Яогуанг. Отражение этнокультурного своеобразия числовой символики в русской и китайской фразеологии / Ди Яогуанг, Киселева Л.А. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 34-40. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 38-39.

104

Диас, Е. Фразеологические единицы, обозначающие старый возраст человека, в английском и русском языках / Е. Диас, Е. Арсентьева // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 57-63. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 62-63.

A162151 СЕМАНТИКА

105

Бушуева, Л. Сохранение национальной идентичности и проблема перевода имен поступков / Л. Бушуева // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 24-29. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 28.

    На примере концепта «чудачество» в русском и английском языках.

106

Диденко, В.В. Фрейм ТОЛЕРАНТНОСТЬ/TOLERANZ в миграционном медиадискурсе : (на материале русских и немецких печатных СМИ) / В.В. Диденко // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 59-66. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 65.

107

Ложь: типы и средства выражения / под науч. ред. Т.И. Леонтьевой, О.Н. Гнездечко ; Владивост. гос. ун-т экономики и сервиса (ВГУЭС). – Владивосток : ВГУЭС, 2017. – 187 с. – Библиогр.: с. 170-187.

    На материале русской и англоязычной художественной литературы.

108

Найденова, Н.С. Лексико-семантические параметры экономического дискурса: новостные сообщения на русском, английском и французском языках / Н.С. Найденова, А.А. Мурадян // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 182-187. – Рез. англ.

109

О концептуализации и категоризации мира // Когнитивные исследования языка. – Москва; Тамбов, 2018. – Вып. 32. – С. 193-296.

110

О проблемах описания языковой номинации // Когнитивные исследования языка. – Москва; Тамбов, 2018. – Вып. 32. – С. 452-523.

111

Улазаева, Г.В. Об особенностях функционирования слов категории состояния с ядерным значением оценки (на материале русского и бурятского языков) / Улазаева Г.В. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 19-26. – Рез. англ.

A162155 СТИЛИСТИКА

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПОЭТИКИ

112

О метафоре и метонимии // Когнитивные исследования языка. – Москва; Тамбов, 2018. – Вып. 32. – С. 524-594.

113

Обухова, О.Н. Лингвокультурные параметры категории «пространство» в художественной картине мира Средневековья / О.Н. Обухова, Ю.В. Березина, В.Н. Оношко // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 90-102. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 101-102.

114

Проблемы исследования дискурсивных формаций и дискурсивных практик // Язык. Текст. Дискурс : науч. альманах. – Ставрополь, 2017. – Вып. 15. – С. 201-296.

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ КОММУНИКАЦИИ

115

Гун Тяньи. К контрастивному анализу реализации прямого побуждения в русском и китайском газетных рекламных дискурсах / Гун Тяньи // Мир рус. слова = World of Russ. word. – Санкт-Петербург, 2018. – № 1. – C. 21-25. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 24-25.

116

Суханов, Ю.Ю. Политический дискурс как объект лингвистического анализа / Ю.Ю. Суханов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 200-212. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 209-210.

A162161 КУЛЬТУРА РЕЧИ И ЯЗЫКОВАЯ НОРМА

117

Чан Вань Цзюнь. Русский и китайский речевой этикет: прощание / Чан Вань Цзюнь // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 153-156. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 155-156.

A162163 ДИАЛЕКТОЛОГИЯ И ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ГЕОГРАФИЯ

118

Nikolaev, D. [Рецензия] / D. Nikolaev // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 126-129. – Rec. ad op.: The Cambridge handbook of areal linguistics / R. Hickey. – Cambridge, 2017. – 1032 p.

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ

119

Беляева, Л.Н. Переводной словарь в синергетическом аспекте / Л.Н. Беляева // Учен. зап. С.- Петерб. ун-та технологий упр. и экон. – Санкт-Петербург, 2017. – Вып. 4 (60). – С. 29-34. – Рез. англ.

    На материале англо-русского и русско-английского словарей для предметной области "Сейсмозащита".

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ

A163125 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ ИСКУССТВЕННОГО ИНТЕЛЛЕКТА

120

О дискурсе и когниции // Когнитивные исследования языка. – Москва; Тамбов, 2018. – Вып. 32. – С. 334-451.

121

Фурс, Л.А. Взаимодействие когнитивного и метакогнитивного уровня в формировании комплексного знания / Л.А. Фурс // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 74-78. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 77.

A163131 ИНФОРМАЦИОННЫЕ И ФОРМАЛИЗОВАННЫЕ ЯЗЫКИ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ИНФОРМАТИКИ

122

Румянцева, Н.М. Сетевая коммуникация с точки зрения речеведческих характеристик / Н.М. Румянцева, Е.Н. Стрельчук // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 100-107. – Рез. англ.

123

Тема на броя: лингвистика и интернет // Проглас. – Велико Търново, 2017. – Г. 26, кн. 2. – С. 187-254. – Рез. англ.

    Специальный выпуск журнала, посвященный различным сведениям по языкознанию, доступным в Интернете, базам данных, отражающим факты разных языков, а также применению лингвистики для повышения качества подачи данных и поиска.

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА

124

Ачкасов, А.В. Жанровые вопросы перевода / А.В. Ачкасов // Вестн.С.-Петерб. ун-та. Сер. 9, Филология, востоковедение, журналистика =Vestnik of Saint-Petersburg univ. Ser. 9, Philology. Asian studies. Journalism. – Санкт-Петербург, 2016. – Вып.4. – С. 5-17. – Рез. англ.

    Обзор работ зарубежных лингвистов.

125

Евтеев, С. К проблеме переводимости: культурная непереводимость / С. Евтеев, Л. Латышев // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 70-76. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 75.

    На примере переводов с немецкого языка на русский.

126

Мирзоева, Л.Ю. О некоторых лингвориторических аспектах турецко-русского художественного перевода / Мирзоева Л.Ю., Сюрмен О.В. // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-3. – С. 18-22. – Рез. англ.

127

Никонова, А.С. О серьезности «несерьезного» киноперевода (на материале комедийного сериала «Теория большого взрыва») / Никонова А.С., Цыремпилон А.О. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 57-62. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 61.

    Дилемма «точного» и «вольного» переводов в рамках «официального» и «неофициального» (авторского) видов перевода (с английского языка на русский).

128

Новикова, М.Г. Динамика формы художественного дискурса и перевод / М.Г. Новикова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 166-179. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 172-173.

129

Толмачёв, Н.А. Передача индонезийских имён собственных в русском языке / Н.А. Толмачёв // Малайско-индонезийские исследования. – Москва, 2018. – Вып. 20. – С. 189-197.

130

Хухуни, Г.Т. О межъязыковой передаче одного новозаветного обращения / Г.Т. Хухуни, А.А. Осипова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 158-165. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 164.

131

Чигашева, М. Сложности перевода деантропонимических наименований с немецкого языка на русский / М. Чигашева // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 157-163. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 161-162.

    Лингвокультурологические проблемы, возникающие при переводе немецких неологизмов типа genschern, merkeln, der Merkelismus и т.п.

132

Шапочкин, Д.В. Семантические трансформации при переводе немецкого дипломатического дискурса (на материале публичных выступлений Франка-Вальтера Штайнмайера) / Д.В. Шапочкин // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 93-104. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 102-103.

133

Kharitonova, E.V. The influence of the sociolect nature of the text on the choice of translation strategy / E.V. Kharitonova // Журн. Сиб. федер. ун-та. Гуманит. науки = J. of Siberian federal univ. Humanities & social sciences. – Красноярск, 2017. – № 10 (4). – P. 474-482. – Рез. рус.

    Влияние социальной природы текста на выбор переводческой стратегии (на материале английских переводов произведений А.И.Солженицына).

134

Malenova, E.D. Subtitling practice: from translation to transcreation / E.D. Malenova // Журн. Сиб. федер. ун-та. Гуманит. науки = J. of Siberian federal univ. Humanities & social sciences. – Красноярск, 2017. – № 10 (4). – P. 526-536. – Рез. рус.

    Проблемы перевода субтитров: от перевода к транскреации.

135

Shaojun, Ch. On interpretation and comprehension in translation: an overview of Russian and Chinese scholars / Ch. Shaojun, Y.V. Sokolovsky // Журн. Сиб. федер. ун-та. Гуманит. науки = J. of Siberian federal univ. Humanities & social sciences. – Красноярск, 2017. – № 10 (4). – P. 584-590. – Рез. рус.

    Интерпретация и понимание в переводе: обзор взглядов российских и китайских исследователей.

136

Shchurik, N.V. The translation of proper names in folklore / N.V. Shchurik // Журн. Сиб. федер. ун-та. Гуманит. науки = J. of Siberian federal univ. Humanities & social sciences. – Красноярск, 2017. – № 10 (4). – P. 591-597. – Рез. рус.

    Перевод имен собственных в фольклоре (с русского языка на английский).

137

Szemińska, W. Helping the translator choose: the concept of a dictionary of equivalents / W. Szemińska // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 355-363. – Bibliogr.: p. 363.

    Концепция инновационного словаря эквивалентов для переводчиков правовых текстов.

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА

138

Белоусова, И.М. Синергия языка и культуры в обучении межкультурному общению китайских студентов / Белоусова И.М. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 27-33. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 32-33.

139

Kucfir, A. De rol van de “Processability Theory” van Pienemann in de verwerving van het Nederlands als tweede taal bij Poolse studenten / Kucfir A. // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3804. – Neerlandica wratislaviensia, № 27. – Blz. 47-54. – Рез. англ. – Bibliogr.: blz. 54.

    Проверка концепции универсального порядка усвоения грамматики в процессе обучения польских студентов грамматическим структурам голландского языка.

A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ

A16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА

140

Колосова, Т.Ю. Кинотекст как средство реализации (кино)дискурса / Т.Ю. Колосова, Н.В. Коробова, О.А. Уханова // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 39-47. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 45-47.

    Обзор работ отечественных авторов.

141

Proskurin, S.G. Linguosemiotic types of conceptualizations in language and culture / S.G. Proskurin, A.V. Proskurina // Журн. Сиб. федер. ун-та. Гуманит. науки = J. of Siberian federal univ. Humanities & social sciences. – Красноярск, 2018. – № 11(3). – P. 433-444.

    Лингвосемиотические типы концептуализаций в языке и культуре.

A1641 ЯЗЫКИ МИРА

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ

A164112515141 ОСЕТИНСКИЙ ЯЗЫК

142

Дзиццойты Ю.А. Словообразовательные типы осетинской топонимии / Ю.А. Дзиццойты // Изв. СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Владикавказ, 2018. – Вып. 27(66). – С. 94-111. – Рез. англ.

143

Тамерьян, Т.Ю. Межкультурное взаимодействие в полиязычном пространстве региона / Т.Ю. Тамерьян // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 24-32. – Рез. англ.

    Этнические анекдоты Северной и Южной Осетии на русском и осетинском языках.

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ

144

Иванов, Е.Е. [Рецензия] / Е.Е. Иванов // Славяноведение. – Москва, 2018. – № 3. – С. 106-110. – Рец. на кн.: Wojan K. Z dziejów leksykografii polsko-rosyjskiej. T. 1. Słowniki lingwistyczne (bibliografia za lata 1700-2015). – Gdańsk, 2016. – 386 s.

145

Кайперт, Г. Церковнославянский язык: круг понятий / Г. Кайперт // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – С. 8-75. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 51-68.

    История научного изучения церковнославянского языка. Перевод статьи 2014 г.

146

Кобылко, Я. Русско-польская общеславянская терминология в политическом пространстве / Я. Кобылко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 213-222. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 220-221.

    Несовпадение значений в названиях политических реалий и учреждений, восходящих в обоих языках к общеславянскому.

147

Меркулова, И.А. Сопоставительно-типологическая дифференциация славянских языков по эпидигматическому параметру / И.А. Меркулова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 130-135. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 135.

148

Мокиенко, В.М. Психолингвистические аспекты славянской фразеологии : «Славофраз-2016» / В.М. Мокиенко // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – С. 576-587.

    Отчет о международной конференции, состоявшейся в Граце (Австрия) 7-10 апреля 2016 г.

149

Пилипенко, Г.П. Маркирование интерференционных явлений в славянской речи Южной Америки / Г.П. Пилипенко // Славяноведение. – Москва, 2018. – № 3. – С. 64-80. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 79-80.

    Стратегии маркирования испанских элементов в речи представителей славянских диаспор в Аргентине.

150

Рождественская, Т.В. [Рецензия] / Т.В. Рождественская // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – С. 565-568. – Рец. на кн.: Афанасьева Т.И., Козак В.В., Соболев А.Н. Глаголическая письменность Западных Балкан X-XVI веков. Учебно-методическое пособие. – Санкт-Петербург, 2016. – 71 с.

151

Рылов, С.А. Сопоставительная славянская синтактология – научное достояние брненской славистики / С.А. Рылов // Opera slavica. – Brno, 2017. – Roč. 27, № 4. – С. 19-32. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 31-32.

    В том числе на примере конфронтационного описания чешского и русского синтаксиса.

152

Саенко, М.Н. История семантики праславянских лексем *edinъ и *samъ / М.Н. Саенко // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – С. 76-94. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 91-93.

153

Скорвид, С.С. К типологии инославянских переселенческих говоров в России / С.С. Скорвид // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – С. 449-484. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 482-484.

    Два чешских и два польских говора, локализующиеся на Северном Кавказе и в Сибири, а также западно-украинский говор сибирских голендров.

154

Тарнашинська, Л. Антропотопос «поколiння» антрополо​гiчний, соцiокультурний, естетичний зрiз / Л. Тарнашинська // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3773. – Slavica wratislaviensia, № 164. – С. 21-32. – Рез. англ., рус. – Библиогр.: с. 31-32.

    Понятие «поколение» и «литературное поколение» в интерпретации украинских, польских, российских исследователей.

155

Kholodilova, M.A. Competition between ‘who’ and ‘which’ in Slavic light-headed relative clauses / M.A. Kholodilova // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – P. 118-147. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 142-145.

    Конкуренция местоимений «кто» и «который» в славянских относительных предложениях без существительного в вершине.

156

Kovačević, A. Sročnost višečlanih subjekata s predikatom: raščlamba hrvatskoga crkvenoslavenskoga korpusa / A. Kovačević // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – S. 148-170. – Рез. рус., англ. – Bibliogr.: s. 166-169.

    Согласование однородных подлежащих со сказуемым: анализ корпуса церковнославянского языка хорватской редакции.

157

Špačková, S. K aktualizaci pravidel praktické transkripce z češtiny do ruštiny / S. Špačková // Opera slavica. – Brno, 2017. – Roč. 27, № 4. – S. 53-64.

    Некоторые вопросы чешско-русской практической транскрипции.

158

Trösterová, Z. “Šedé” spektrum frazeologie / Z. Trösterová // Opera slavica. – Brno, 2017. – Roč. 27, № 4. – S. 73-76. – Рец. на кн.: Калита И. Очерки по компаративной фразеологии. Серая палитра в национальных картинах мира русских, белорусов и чехов. – Москва, 2016. – 191 с.

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ

159

Берёзко, Д.В. Особенности формирования имиджа современного белорусского политика (на примере выступлений кандидатов в депутаты) / Д.В. Берёзко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2018. – Т. 15, № 1. – С. 83-91. – Рез. англ.

160

Сергиенко, Н.А. Формирование субсферы «семья» в русской и украинской лингвокультурах / Н.А. Сергиенко // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 132-139. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 138-139.

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК

161

Агеева, А.В. Феноменология калькирования: французские кальки как системный элемент русского языка / А.В. Агеева, Д.Р. Сабирова // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 12-19. – Рез. англ.

162

Акопян, К.С. Союзные функции частицы «только»: частица-союз vs. частица – союзный аналог / К.С. Акопян // Слово.ру: балтийский акцент. – Калининград, 2018. – Т. 9, № 1. – C. 29-44. – Рез. англ.

163

Алексеева, Е. Речевая ассоциативная репрезентация психических состояний: оценочный аспект / Е. Алексеева, Л. Гиматова // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 6-12. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 11-12.

    На материале ассоциативного эксперимента. Прилагательные, которые связаны для испытуемых с названиями психологических состояний, напр.: раздумье – долгое/большое/глубокое и т.д.

164

Аннушкин, В.И. Современная русская риторика: наука – практика – обучение / В.И. Аннушкин // Рус. яз. за рубежом. – Москва, 2018. – № 2. – С. 4-10. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 10.

165

Ашурбекова, Т.И. Типичные отклонения от лексических норм русского языка в речи студентов-переводчиков / Т.И. Ашурбекова, Э.З. Ризаханова // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state univ. Ser.2, Human. sciences. – Махачкала, 2017. – Т. 32, вып. 3. – C. 49-60. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 59-60.

166

Байгарина, Г.П. Ключевые слова современной эпохи как слова-свидетели социальных изменений / Г.П. Байгарина // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 76-85. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 84-85.

    Слово «фейк» в современных медиатекстах.

167

Балуева, А.О. Русские описательные предикаты с глаголами движения: лингводидактический аспект / А.О. Балуева // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 189-193. – Рез. англ.

    На материале конструкций типа «идет ремонт».

168

Басова, Л.В. Современный политико-правовой дискурс: функционально-стилистический аспект / Л.В. Басова // Мир рус. слова = World of Russ. word. – Санкт-Петербург, 2018. – № 1. – C. 26-29. – Рез. англ.

169

Березович, Е.Л. Еще раз об этимологии рус. «мазурик» ‘мошенник’ (в свете культурно-языкового образа мазура в славянских традициях) / Е.Л. Березович, В.С. Кучко // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – С. 413-448. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 442-447.

    Обоснование версии о происхождении русского просторечного слова «мазурик» от обозначения этнографической группы поляков «мазуры», (жители Мазовии).

170

Бертякова, А.Н. Формирование реляционных понятий в современном русском языке: к истории вопроса (на примере русских глагольных перфиксов) / А.Н. Бертякова // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 44-48. – Рез. англ.

171

Богомолов, А.Н. Понятие «аутентичный текст» в лингводидактическом освещении / А.Н. Богомолов, Л.А. Дунаева // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 145-163. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 162-163.

172

Борисова, Е.Г. Конкуренция в речепорождении: что определяет выбор граммем и лексем в «трудных случаях»? / Е.Г. Борисова // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 92-102.

    На материале выбора вида глагола или одного из однокоренных приставочных глаголов русского языка.

173

Бородулина, Н.Ю. Метафора «интернет=водное пространство» в печатных СМИ : (на основе контент-анализа ресурсов национального корпуса русского языка) / Н.Ю. Бородулина, М.Н. Макеева // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 13-20. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 19-20.

174

Бранднер, А. Пособие по исторической грамматике русского языка / А. Бранднер // Opera slavica. – Brno, 2017. – Roč. 27, № 4. – С. 79-83. – Рец. на кн.: Нестерова Н.А. Историческая грамматика русского языка. Учебное пособие. – Саранск, 2012. – 178 с.

175

Бугаева, И.В. Прецедентный топоним как политический символ / И.В. Бугаева // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 124-135. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 133-134.

    На материале прецедентного топонима «Красная площадь».

176

Буянова, Л.Ю. Лингвоконфессиональные и лингвокультурные параметры исследования сильной русскоговорящей языковой личности / Буянова Л.Ю. // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-3. – С. 8-10. – Рез. англ.

177

Валикова, О.А. Прецедентные феномены в транслингвальном художественном тексте / О.А. Валикова // Рус. яз. за рубежом. – Москва, 2018. – № 2. – С. 57-64. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 64.

178

Виноградов, А.Ю. Бравлин – бранлив или кроток? / А.Ю. Виноградов, М.И. Коробов // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – С. 219-235. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 231-233.

    Этимология имени варварского вождя из первого посмертного чуда в «Житии св. Стефана Сурожского» с опорой на армянскую форму. Гипотеза о форме соответствующего имени в утраченном греческом оригинале жития.

179

Виноградова, Е.Н. Собирательные числительные: на перекрестке категорий / Е.Н. Виноградова, М.С. Зайцева // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 14-26. – Библиогр.: с. 25-26.

    Русские собирательные числительные в реальном функционировании.

180

Власова О.Б. Прописная буква в конфликте нормы и речевой практики / О.Б.Власова, М.И.Васильева (Карпович) // Вестн. Твер. гос. кн-та Сер.: Филология = Ytrald of Tver stste univ.Ser.:Philology. – Тверь, 2018. – № 1. – С. 87-93. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 91-92.

    Прописная буква в словах «Учитель», «Работодатель» и пр.

181

Всеволодова, М.В. Глагольный вид и именная темпоральность: механизмы взаимодействия / М.В. Всеволодова // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 91-104.

    Вид глагола и его взаимодействие с существительными типа «неделя».

182

Всеволодова, М.В. Русские предлоги и средства предложного типа : материалы к функцион.-граммат. описанию реального употребления / М.В. Всеволодова, Е.Н. Виноградова, Т.Е. Чаплыгина. – Москва : URSS, 2018.

  Кн. 2 : Реестр русских предложных единиц: А – В (объективная грамматика) / под общ. ред. М.В. Всеволодовой. – 798 с. – Библиогр.: с. 10.

183

Галеев, Т. Нетитульные сословные наименования в русском языке / Т. Галеев, А. Мифтахова // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 35-41. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 39-40.
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Протасова, Е. Конкуренция названий: «бальзамин» или «ванька-мокрый»? / Е. Протасова // Конкуренция в языке и коммуникации. – Москва, 2017. – С. 154-166. – Библиогр.: с. 165-166.
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Рабданова, Л.Р. Свободный косвенный дискурс в современной прозе: словесные и графические приемы / Рабданова Л.Р. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 70-76. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 76.

    На материале произведений В. Дегтева и В. Пелевина.
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Рамазанова, Р. Омонимия вводных слов и определенно-личных предложений / Р. Рамазанова // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 122-126. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 126.

    Интерпретация глаголов типа «послушайте» как вводных слов или как членов предложения, напр.: «Послушай, это другой вопрос»/«Послушайте её речь».

239

Самедов, Д.С. Некоторые особенности лексического состава сравнения в поэзии Риммы Казаковой / Д.С. Самедов, Р.А. Газимагомедов // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state univ. Ser.2, Human. sciences. – Махачкала, 2017. – Т. 32, вып. 3. – C. 35-42. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 41.
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Селезнева, Л.В. Концептосфера медицины в русской языковой картине мира : (на материале медицинского, рекламного, PR-дискурсов) / Л.В. Селезнева [и др.] // Мир рус. слова = World of Russ. word. – Санкт-Петербург, 2018. – № 1. – C. 35-39. – Рез. англ.
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Смирнова, Е.А. Продуцирующий потенциал класса прилагательных со значением цвета / Е.А. Смирнова // Рус. речь. – Москва, 2018. – № 3. – С. 30-35.
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Согомонян, В.Э. Трансформация коммуникативных характеристик политического дискурса в современном информационном пространстве / В.Э. Согомонян // Слово.ру: балтийский акцент. – Калининград, 2018. – Т. 9, № 1. – C. 50-76. – Рез. англ.

    На материале русского языка.
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Соколова, А.А. Геопространство Ленинграда – Санкт-Петербурга в микротопонимии и разговорной речи горожан (1970-1990 г.) / А.А. Соколова // Антропология Петербурга. – Санкт-Петербург, 2017. – Ч. 1. – С. 419-432. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 431-432.
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Столетова, Е.К. Ну что тут скажешь (иностранцу) и что ты будешь делать (на уроке РКИ): о разговорных устойчивых конструкциях с частотными глаголами, выражающих эмоциональные реакции говорящего / Е.К. Столетова // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 194-202. – Рез. англ.
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Темиргазина, З.К. Речевые акты похвалы и одобрения в педагогическом дискурсе / З.К. Темиргазина, М.С. Бачурка // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 97-105. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 103-104.
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Тимофеев, С.Е. Идеологема «русский мир» в современном политическом дискурсе / С.Е. Тимофеев // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 186-199. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 196-197.

247

Тодорова, И.Д. Витальность русского языка и русскоязычная литература / И.Д. Тодорова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2018. – Т. 15, № 1. – С. 118-127. – Рез. англ.

    Транснациональная и транслингвальная литература.

248

Треблер, С.М. Русское произношение как феномен национальной культуры / С.М. Треблер // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 105-113. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 112-113.

249

Трофимова, А.В. Русские позиционные глаголы в аспекте вербализации пространственного мышления : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.01 / Трофимова А.В. ; Каз. (Приволж.) федер. ун-т. – Казань, 2018. – 24 с.

250

Тхакушинова, Ж.Б. Лингвистическая специфика афоризмов / Тхакушинова Ж.Б., Кушу С.А. // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-3. – С. 32-35. – Рез. англ.

251

Усманова, Л. Семантика наименований природных реалий в этнокультурной проекции языка / Л. Усманова, Г. Нуруллина // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 127-132. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130-131.

    Ассоциативно-образная палитра лексемы «снег» в произведениях И.А. Бунина.

252

Хайрутдинова, Г. Образный потенциал лексем «радость» и «грусть» (на материале поэтических произведений) / Г. Хайрутдинова, Г. Лутфуллина // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 138-143. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 142-143.

    На материале произведений 19-20 вв.
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Харченко, В. Пластика стиля митрополита Макария (Булгакова): необходимые компоненты и итоги анализа / В. Харченко // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 144-152. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 150-151.
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Храковский, В.С. И опять о «болевых точках» категории вида / Храковский В.С. // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 105-118.

    Полемика со статьей Е.В. Горбовой «Русское видообразование …» («Вопросы языкознания», 2017, № 1).

255

Чудинов, А.П. Российская лингвополитическая персонология: исследование дискурса политических лидеров / А.П. Чудинов, Е.А. Нахимова, М.В. Никифорова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 14-31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 24-27.

    Обзор работ отечественных авторов.

256

Чупашева, О.М. Белая краска войны : (Р. Рождественский «Баллада о красках») / О.М. Чупашева // Рус. яз. в шк. – Москва, 2017. – № 5. – С. 53-57.

    Функции цветообозначений в балладе.

257

Чэнь Пэйцзюнь. Стилистические черты этнографических трудов Н.Я. Бичурина (о. Иакинфа) о Китае как выражение культуры научной речи в России XIX в. / Чэнь Пэцзюнь // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-3. – С. 40-42. – Рез. англ.

258

Чэнь Ясин. Оппозиционные отношения антропонимов в антифразах / Чэнь Ясин // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 164-167. – Рез. англ.

    На материале русских антифраз типа «Егор и моя индивидуальность» («Тимур и его команда»).

259

Шилова, Е.С. Речевые стратегии и тактики языковой личности в социальных сетях : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Шилова Е.С. ; Адыг. гос. ун-т. – Майкоп, 2018. – 22 с. : табл.

260

Шульгина, Н.П. Лингвистический аспект исследования регионального имиджа (на примере Курской области) / Н.П. Шульгина, Т.А. Осадчих // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state unuv. Ser.: Linguistics a. pedagogy – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25) – С. 6-11 – Рез. англ.

261

Шунейко, А.А. Когда родился «профессор кислых щей» / А.А. Шунейко // Рус. речь. – Москва, 2018. – № 3. – С. 116-122.

    Значение, употребление и история возникновения выражения.

262

Экспериментальные исследования грамматики: установление анафорических отношений в процессе речепонимания / Прокопеня В.К. и др. // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 76-90.

    Противоречия между синтаксисом и семантикой при интерпретации личных местоимений в ряде позиций. Экспериментальное исследование.

263

Эндресен, А.А. Экспериментальное исследование русских потенциальных глаголов с приставками «о-» и «у-» / А.А. Эндресен, Л.А. Янда // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 45-63.

    На примере глаголов типа «уконкретить» и «овнешнить».

264

Ястребов-Пестрицкий, М.С. Частные и казенные объявления дореволюционной прессы: гендерная грамматика, орфография, топонимика и антропонимика / М.С. Ястребов-Пестрицкий // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state univ. Ser.2, Human. sciences. – Махачкала, 2017. – Т. 32, вып. 3. – C. 43-48. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 47-48.

265

Nedomová, Z. Promĕny nesklonných přejatých substantiv v současné ruštinĕ / Z. Nedomová // Opera slavica. – Brno, 2017. – Roč. 27, № 4. – S. 33-40. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 39-40.

    Морфология и орфография несклоняемых имен нарицательных и собственных, заимствованных русским языком.

266

Savelyev, V.S. Indirect speech acts in the speech of the characters of the “Tale of bygone years” / V.S. Savelyev // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – P. 236-255. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 254-255.

    Косвенные речевые акты в речи персонажей «Повести временных лет».

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК

267

Венкова, Ц. Първи принос в българския генеративен синтаксис: Хилмар Валтер / Ц. Венкова // Проглас. – Велико Търново, 2017. – Г. 26, кн. 2. – С. 227-235. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 233-235.

    О первом исследовании болгарского языка методами трансформационно-порождающей грамматики, выполненном Х.Валтером (H. Walter) в 1963 г.

268

Вътова, М. Категориите добро и лошо в българския език на базата на представите за енергия, сила, контрол, баланс и равновесие / М. Вътова // Проглас. – Велико Търново, 2017. – Г. 26, кн. 2. – С. 262-271. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 271.

    Концепты «хороший» и «плохой» в болгарском языке. С позиций теории когнитивной метафоры Дж. Лакоффа и М. Джонсона.

269

Чолева-Димитрова, А. Народопсихологията, отразена в родовите имена на българите / А. Чолева-Димитрова // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64, кн. 4. – C. 9-33. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 30-32.

A164121164171 СЛОВЕНСКИЙ ЯЗЫК

270

Sonnenhauser, B. ‘Knowing how’ in Slovene: treading the other path / B. Sonnenhauser // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – P. 95-117. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 114-116.

    Семантическая эволюция глаголов vedeti и znati в сопоставлении с русским языком (на фоне других славянских).

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК

271

Варбот, Ж.Ж. [Рецензия] / Ж.Ж. Варбот // Slověne = Словѣне. – Москва, 2017. – Vol. 6, № 1. – С. 561-564. – Рец. на кн.: Králik, Ľ. Stručný etymologický slovník slovenčiny. – Bratislava, 2015. – 700 s.

272

Jarošová, A. Problémy vymedzenia statusu kompanentu sa v konštrukciách typu umývať sa a vidieť sa / A. Jarošová // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 2. – S. 103-115. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 114-115.

    Проблемы определения статуса компонента sa в глагольной конструкции.

273

Sabo, R. Desiging the database of speech under stress / R. Sabo, J. Rajčáni // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 326-335. – Bibliogr.: p. 335.

    Методология создания базы данных речей, произнесенных в условиях стресса.

A164121166181 ЧЕШСКИЙ ЯЗЫК

274

Изотов, А.И. [Рецензия] / А.И. Изотов // Славяноведение. – Москва, 2018. – № 3. – С. 111-112. – Рец. на кн.: Hoffmannová J. et al. Stylistika mluvené a psané češtiny. – Praha, 2016. – 528 s.

275

Komrsková, Z. What does že jo (and že ne) mean in spoken dialogue / Z. Komrsková // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 229-237. – Bibliogr.: p. 237.

    Значение чешского союза и частицы в устном диалоге.

276

Paliga, S. Slovesný vid a slovesná konverze / S. Paliga // Opera slavica. – Brno, 2017. – Roč. 27, № 4. – S. 5-17. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 16-17.

    Вид чешского глагола и связанные с видом проблемы при переводе с чешского и на чешский.

277

Possible but not probable: a quantitative analysis of valency behaviour of Czech nouns in the Prague dependency treebank / V. Kolářová [et al.] // Jazykovedný čas. – Bratislava, 2017. – Roč. 68, č. 2. – P. 208-218. – Bibliogr.: p. 217-218.

    Квантитативный анализ продуктивности отглагольных существительных на основе Чешского национального корпуса.

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ

A1641212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ

278

Жаров, Б.С. Культура и язык Исландии : сб. ст. / Б.С. Жаров ; С.-Петерб. гос. ун-т. – Санкт-Петербург : Изд-во С.-Петерб. ун-та, 2018. – 89 с. – Библиогр. в конце отд. ст.

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ

279

Каменева, Е.А. Когнитивные механизмы взаимодействия вторично-номинированных предлогов и союзов : (на материале соврем. англ. и нем. яз.) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 : 10.02.04 / Каменева Е.А. ; Адыг. гос. ун-т. – Майкоп, 2018. – 25 с. : диагр.

280

Naudé, A. Statistiese evaluering en voorspelling van woordherkenning-toetstellings van die Foneties Verteenwoordigende Eenlettergrepige Woordlyste in Afrikaans (FVEWA) / A. Naudé // Tydskrif vir geesteswetenskappe. – Pretoria, 2018. – Jg. 58, № 1 – P. 124-136. – Рез. англ.

    Распознавание на слух односложных слов носителями языка африкаанс. Статистическое исследование.

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК

281

Багдасарян, Э.Ю. Тематическая вопросно-ответная серия в английской диалогической речи : (на материале интервью) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Багдасарян Э.Ю. ; Моск. пед. гос. ун-т. – Москва, 2018. – 26 с.

282

Баянкина, Е.Г. Некоторые особенности терминологических словосочетаний в терминосистеме атомной отрасли (на материале английского языка) / Е.Г. Баянкина, С.В. Пегов // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 35-43. – Рез. англ.

283

Волгина, А.С. Локализация художественного текста в ситуации внутриязыкового перевода / А.С. Волгина // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 11-20. – Рез. англ.

    Лексические и иные изменения, внесенные авторами и редакторами при подготовке сборника рассказов Р. Киплинга «Простые рассказы с гор» к изданию в Англии в 1890 г. (первоначально рассказы были изданы в Калькутте) и при подготовке романов Дж.К. Роулинг о Гарри Поттере к изданию в США.

284

Габриэль, Д.А. С Средства выражения юмора в литературных и кинематографических работах Вуди Аллена : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Габриэль Д.А. ; Моск. гос. ун-т им. М.В. Ломоносова. – Москва, 2018. – 27 с.

285

Ерохина, А.Б. Прагмалингвистические аспекты современного искусствоведческого дискурса (на материале англоязычных текстов, посвященных изобразительному искусству) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Ерохина А.Б. ; Моск. гос. ун-т им. М.Л. Ломоносова. – Москва, 2018. – 26 с.

286

Землянская, Е.Н. Композиционно-речевая форма «полемическое рассуждение» в читательских откликах / Е.Н. Землянская // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 58-64. – Рез. англ.

    На материале популярных англоязычных женских журналов.

287

Иванова, В.Г. Концептосфера UNDERSTATEMENT как отражение ключевых британских ценностей / В.Г. Иванова // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2017. – № 1 (9). – C. 14-22. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 20-21.

288

Иванова, С.В. Дискурсивная адаптация культурно обусловленных языковых знаков в политическом дискурсе СМИ (на материале политического массмедийного дискурса США) / С.В. Иванова // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2017. – № 1 (61). – С. 41-52. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 50-51. 

289

Игина, З.А. Топос в готическом нарративе: уровни и планы смысловой кристаллизации / Игина З.А. // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-1. – С. 9-14. – Рез. англ.

    Топос «месть» в романе Дж. Мартина «A Strom of Swords» («Буря мечей»),

290

Кабанова, И.Н. Актуальные направления контактной вариантологии: английский язык в Восточной Азии / И.Н. Кабанова // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 227-231. – Рец. на кн.: Федоров В.В. Восточноазиатский английский: язык и менталитет. – Петропавловск-Камчатский, 2016. – 200 с.

291

Камовникова, Н.Е. Подготовка устного переводчика в контексте «мировых английских» / Н.Е. Камовникова // Учен. зап. С.- Петерб. ун-та технологий упр. и экон. – Санкт-Петербург, 2017. – Вып. 4 (60). – С. 38-49. – Рез. англ. – Библиогр.: 49.

    Современная ситуация применения английского языка: к вопросу его нормативности с учетом географического варьирования.

292

Караваева, Е.М. Положительное воздействие социальных сетей на развитие английского языка / Е.М. Караваева // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2017. – № 1 (9). – C. 23-28. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 26-27.

    На материале текстов Facebook, Twitter и MySpace.

293

Карташкова, Ф.И. Комплимент как интенциональное состояние и как манипулятивный прием / Ф.И. Карташкова, А.А. Князева // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 106-114. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 113-114.

294

Кошкарова, Н.Н. Дискурсиваная специфика осмысления феномена коррупции в английском языке / Н.Н. Кошкарова // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 51-58. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 57-58.

    В официальном, паремиологическом и масс-медийном дискурсах.

295

Курышева, В.И. Особенности репрезентации национального концепта “American dream” в американской языковой культуре (на материале корпуса текстов СОСА) / В.И. Курышева, С.Е. Бугрова, С.А. Мансурова // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 71-82. – Рез. англ.

296

Кучина, С. Роль поликодовых компонентов в структуре и семантике электронных художественных гипертекстов и гипермедиа / С. Кучина // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 93-100. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 98-99.

    На материале англоязычных произведений.

297

Лосева, О.М. Метафора в заголовках научно-технических текстов / О.М. Лосева // Язык, литература, культура: актуальные проблемы изучения и преподавания. – Москва, 2017. – Вып. 13. – С. 47-52. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 51-52.

    На материале английского языка.
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Луганцева, Ю.С. Безударный вокализм в спонтанной речи: экспериментально-фонетическое исследование на материале американского варианта английского языка / Ю.С. Луганцева, С.В. Андросова ; Амур. гос. ун-т. – Благовещенск : АмГУ, 2018. – 183 с. : ил. – Часть текста англ. – Библиогр.: с. 143-156.
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Манина, А.Р. Соматический аспект антропоморфной метафоризации : (на материале англ. нефтегазовой терминосистемы) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Манина А.Р. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2018. – 23 с. : табл.
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Меликян, В.Ю. Коммуникемы со значением «оценки»: этимологический аспект : (на материале английского языка) / В.Ю. Меликян, А.В. Меликян // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 78-88. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 86-87.

301

Мухортов, Д.С. О прагмалингвистических особенностях вербального поведения американского президента Ричарда Никсона (на материале избранных речей) / Д.С. Мухортов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 77-92. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 89-90.

302

Ножевникова, Е.Г. Фикциональные типажи в концептуальной картине мира и специфика их репрезентации в языке (на примере лингвокультурного типажа «волшебник») / Е.Г. Ножевникова, М.П. Проскурякова // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 83-93. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 91-93.

    На материале английского языка.

303

Потапенко, С.И. Медиапафос: не только эмоции / Потапенко С.И. // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-1. – С. 26-30. – Рез. англ.

    Лексика, призванная привлечь внимание аудитории, в медиатекстах. На материале текстов новостей с сайта Британской радиовещательной корпорации (ВВС).

304

Присяжнюк, Л.Ф. Психолингвокультурологические аспекты изучения измененных состояний сознания в современной англоязычной мультикультурной прозе / Присяжнюк Л.Ф. // Лингвориторическая парадигма: теоретические и прикладные аспекты. – Сочи, 2017. – №22-3. – С. 23-26. – Рез. англ.

305

Сергеева, М.В. Специфика употребления английских социальных титулов в современной учебной литературе / М.В. Сергеева // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 94-107. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 105-107.

    Частность и особенности употребления социальных титулов Mr, Mrs, Miss и Ms в учебниках английского языка как иностранного, изданных после гендерной языковой реформы.

306

Тененёва, Н.В. Активные процессы терминологической номинации в английском подъязыке правоохранительной деятельности / Н.В. Тененёва, С.В. Шевелева // Изв. Юго-Зап. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и педагогика = Proc. of the South-West state univ. Ser.: Linguistics a. pedagogy. – Курск, 2017. – Т. 7, № 4 (25). – С. 117-123. – Рез. англ.

307

Тымбай, А.А. Коммуникативные стратегии американских политиков (на примере избирательной камании 2016) / А.А. Тымбай // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 105-123. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 121.

308

Устинова, О.В. Особенности репрезентации образа Канады в политическом дискурсе / О.В. Устинова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – С. 136-157. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 153-154.

309

Цепкова, А.В. Прозвище как часть лингвокультуры : (на материале англ. яз.) / А.В. Цепкова ; Новосиб. гос. пед. ун-т. – Новосибирск : НГПУ, 2017. – 201 с. : табл. – Библиогр.: с. 169-181.

310

Яковлева, В. Текстообразующие функции ономатопеи в контексте рекламного дискурса / В. Яковлева // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 168-173. – Рез. англ.

    На материале английского языка.

311

Beckmann, N.S. Words count, but thoughts shift: a frame-based account to conceptual shifts in noun countability / N.S. Beckmann, P. Indefrey, W. Petersen // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – P. 79-89. – Рез. рус. – Библиогр.: p. 88-89.

    Слова считают, а мысли сдвигают: объяснение концептуальных сдвигов в исчисляемости существительных в рамках теории фреймов.

312

Bednárová-Gibová, K. Translating from a lingua franca in the setting of EU translation / K. Bednárová-Gibová // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – P. 148-157. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 156-157.

    Проблемы перевода правовых текстов в органах Евросоюза и обеспечения их единообразия с юридической точки зрения. Английский как лингва франка при осуществлении такого перевода.

313

Casañ-Pitarch, R. ‘Mr. President, discourse matters: a contrastive analysis of Donald Trump and Barack Obama’s discourse / R. Casañ-Pitarch // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 1. – P. 173-185. – Рез. рус. –Bibliogr.: p. 183-184.

    Количество слов, длина предложений и употребление местоимений – составляющие языковой личности двух президентов США.

314

Golodnaya, V.N. People as zodiac sins – astrological code of a person’s identity / V.N. Golodnaya, A.V. Olyanich // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – P. 121-125. – Рез. рус. – Библиогр.: p. 125.

    Концептуализация идентичности человека в гороскопах. На материале английского языка.

315

Melikyan, V.Yu. Classification of English fixed phrase schemes according to phraseological hierarchy / V.Yu. Melikyan, A.V. Melikyan, V.V. Posidelova // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – P. 145-151. – Рез. рус. – Библиогр.: p. 150—151.

    Классификация английских фразеологических схем по степени фразеологизации.

316

Oschepkova, V.V. Insectophones in the English phonosemantic system / V.V. Oschepkova, E.S. Razheva // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = Bull. of People's friendship univ. of Russia. Ser.: Theory of lang. Semiotics. Semantics. – Москва, 2017. – Т. 8, № 1. – P. 188-194. – Рез. рус.

    Инсектофоны в английской фоносемантической системе.

317

Yehouenou, C.B. Paralinguistic vocal features : place and functions in communication / C.B. Yehouenou // Actes : Premier colloque de l’UAC des sciences, cultures et technologies du 25 au 19 juin 2007 au Campus d’Abomey-Calavi. – Abomey, 2008. – Vol. 1. – P. 461-470. – Рез. фр.

    Произносительные вариации, используемые в дополнение к смыслоразличительным интонациям, как средство передачи эмоциональной и содержательной информации. На материале английского языка.

A164121216141 ГОЛЛАНДСКИЙ ЯЗЫК

318

Макоева, Д.Г. Английская двуперходная конструкция: структурно-семантические параметры и теоретико-методологические аспекты изучения / Д.Г. Макоева, С.В. Тищенко // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С. 43-48. – Библиогр.: с. 48.

319

Czerwonka-Wajda, Z. Modificatie, substitutie of uitbreiding? Over de articulatorische karakteristiek en classificatie van uitspaakfouten van leerders van het Nederlands als vreemde taal / Z. Czerwonka-Wajda // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3804. – Neerlandica wratislaviensia, № 27. – Blz. 55-76. – Рез. англ. – Bibliogr.: blz. 74-76.

    Типология произносительных ошибок польских студентов, изучающих голландский язык.

320

Loosen, G. Mits wroeginge der conscientien: het voorwaardelijk voorzetsel ‘mits’ al in de zestiende eeuw / G. Loosen // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3804. – Neerlandica wratislaviensia, № 27. – Blz. 21-35. – Рез. англ. – Bibliogr.: blz. 33-34.

    Словоупотребление дискурсивного слова mits в 16 в. и в настоящее время.

321

Manolova Maciel, E. Vrouwenbeelden en genderrepresentatie in een leergang Nederlands voor anderstaligen / E. Manolova Maciel // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3804. – Neerlandica wratislaviensia, № 27. – Blz. 77-88. – Рез. англ. – Bibliogr.: blz. 87-88.

    Репрезентация женщин и женских образов в учебниках голландского как иностранного языка.

322

Pekelder, J. Condities op combineerbaarheid. Het geval van de bepaling van de gesteldheid en de PP / J. Pekelder // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3804. – Neerlandica wratislaviensia, № 27. – Blz. 11-20. – Рез. англ. – Bibliogr.: blz. 20.

    Синтаксический статус и функции вторичных предикатов в голландском языке.

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК

323

Емельянова, Е.И. Лингвосоциологический эксперимент использования иноязычных заимствований немецкого языка в аспекте словообразования (на примере англицизмов) / Е.И. Емельянова // Учен. зап. С.- Петерб. ун-та технологий упр. и экон. – Санкт-Петербург, 2017. – Вып. 4 (60). – С. 34-37. – Рез. англ.

    На материале опроса студентов Санкт-Петербургского университета.

324

Киммельман, В.И. [Рецензия] / В.И. Киммельман // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2018. – № 1. – С. 155-158. – Рец. на кн.: Bilingualism and deafness: On language contact in the bilingual acquisition of sign language and written language / C. Plaza-Pust. – Berlin, 2016. – 523 p.

    Рецензируемая книга посвящена развитию немецкого жестового языка и письменного варианта (звучащего) немецкого языка у глухих детей, обучавшихся в начальной школе в Берлине.

325

Кириллова, Ю.Н. Заимствование как способ образования спортивных номинаций в современном немецком языке / Ю.Н. Кириллова // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С. 38-43. – Библиогр.: с. 43.

326

Кобенко, Ю.В. К вопросу инволюции немецкоязычных страт российских немцев / Кобенко Ю.В., Костомаров П.И. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2018. – Вып. 1. – С. 76-83. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 81-82.

327

Копенкина, И.Б. Особенности семантико-структурного устройства сложноподчиненных атрибутивных предложений с временным значением в релятивно-номинативном аспекте анализа / И.Б. Копенкина, Е.Г. Скребова // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 48-60. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 59-60.

    На материале немецкого языка.

328

Кострова, О.А. Когнитивное моделирование темпоральной семантики в немецком нарративном дискурсе / О.А. Кострова // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 21-30. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 28-29.

329

Кузнецов, В.В. Просодические средства реализации модально-эмоциональной коннотации «настойчивость» в немецкоязычном парламентском дискурсе / В.В. Кузнецов // Вестн. Нижегород. гос. лингвист. ун-та = Vestnik of Nizhni Novgorod ling. univ. – Нижний Новгород, 2018. – Вып. 41. – С. 61-70. – Рез. англ.

    На материале аудиторского, акустического и статистического анализа звучащей речи депутатов Бундестага.

330

Меремкулова, Т.И. Галльский пласт в современном немецком литературном языке: структурно-системный и функционально-динамический аспекты : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Меремкулова Т.И. ; Алт. гос. пед. ун-т. – Барнаул, 2018. – 22 с. : табл.

331

Швец, С.Н. Реализация категории «посессивность» в немецком языке: (на материале устного и письменного дискурса) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Швец С.Н. ; Рос. гос. пед. ун-т им. А.И. Герцена. – Санкт-Петербург, 2018. – 23 с. : ил.

332

Яфаров, Р.Х. Лингво-дискурсивная характеристика терминов зимнего спорта в немецком языке : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Моск. гос. ун-т им. М.В.Ломоносова. – Москва, 2018. – 34 с. : табл., схемы.

333

Jahn N. Fremdsprachenlernen in der Meiji-Zeit: Welche Stellung hatte Deutsch an Privatschulen in Tōkyō? Am Beispiel der Schulratgeber “Tōkyō ryūgaku annai” und “Tōkyō shūgaku annai” / Jahn N. // Neue Beitr. zur Germanistik. – Tokyo, 2014. – Bd. 13, H. 1. – S. 261-277. – Bibliogr.: p. 276-277.

    Обучение немецкому языку в японских частных школах в 19 в.

334

Niewalda, K. Sprachlernspiele – aus Sicht der Lernenden in mehrfacher Hinsicht eine effektive Unterrichtstechnik / K. Niewalda // Neue Beitr. zur Germanistik. – Tokyo, 2014. – Bd. 13, H. 1. – S. 241-260. – Bibliogr.: p. 258-260.

    Игровые методики в процессе преподавания немецкого языка как иностранного.

A16412124 ИТАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ

A1641212431 ЛАТИНСКИЙ ЯЗЫК

335

Банев, М. За фидуциарните наследници от Мизия и Тракия (Gerov, ILB 136 & Kuryłowicz, ZPE 60 (1985), pp. 189-198) / М. Банев // Thracia. – Sofia, 2017. – V. 22. – С. 173-180. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 178-179.

    К интерпретации формулы H∙F∙M∙C, входящей в латинскую эпитафию из Черковицы.

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ

336

Florea, L.S. Introduction: optatif et types de phrase. Réécrire un chapitre de grammaire romane / L.S. Florea // Dacoromania. S. N, – Cluj-Napoca, 2016. – Anul. 21, № 2. – P. 137-155. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 153-154.

    Оптатив и типы предложения в романских языках.

337

Florea, L.S. Retour sur l’optatif comme modalité d’énonciation. Une étude portant sur le roumain et le français / L.S. Florea // Dacoromania. S. N, – Cluj-Napoca, 2016. – Anul. 21, № 2. – P. 253-272. – Рез. англ.

    К вопросу о статусе оптатива в румынском и французском языках.

338

Manole, V. O optativo em romeno e português: uma abordagem comparativa / V. Manole // Dacoromania. S. N, – Cluj-Napoca, 2016. – Anul. 21, № 2. – P. 226-240. – Рез. англ.

    Сопоставительный анализ желательного наклонения в румынском и португальском языках.

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК

339

Зеленина, К.И. Индейский лингвокультурологический субстрат в прозе Лауры Эскивель / Зеленина К.И. // Проблемы лингвистики и межкультурной коммуникации. – Москва, 2018. – Вып. 19. – Лингвокультурологические аспекты. – С. 29-36. – Рез. англ.

    Лексика в пространстве этноспецифичесского художественного текста.

340

Rujea, V. El optativo en la gramática española / V. Rujea // Dacoromania. S. N, – Cluj-Napoca, 2016. – Anul. 21, № 2. – P. 215-225. – Рез. англ.

    Оптатив в испанском языке.

A1641212731 ИТАЛЬЯНСКИЙ ЯЗЫК

341

Istrate, M. L’espressione linguistica dell’ atto di desiderare nell’ italiano / M. Istrate // Dacoromania. S. N, – Cluj-Napoca, 2016. – Anul. 21, № 2. – P. 194-214. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 211-214.

    Функциональная характеристика оптативной модальности.

A1641212751 РУМЫНСКИЙ ЯЗЫК

342

Bursuc, A.-M. De la lat. frāter (REW) la protorom.* /'ΦRATR-E/ (DÉRom) / A.-M. Bursuc // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 1. – P. 29-38. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 36-38.

    Этимология проторумынской лексемы.

343

Chircu, A. Optativul în sfera conjunctivului, în scrisori româneşti din veacurile al XVI-lea şi al XVII-lea / A. Chircu // Dacoromania. S. N, – Cluj-Napoca, 2016. – Anul. 21, № 2. – P. 241-252. – Рез. англ.

    Словоупотребление оптатива в письмах 16 и 17 вв.

344

Harhătă, B. Definiţia lexicografică. Tipuri recurente în dicţionarele româneşti din secolul al XIX-lea / B. Harhătă // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 1. – P. 7-28. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 26-28.

    Словарные дефиниции в словарях румынского языка 19 в.

345

Harhătă, B. Informaţie enciclopedică în dicţionarele româneşti din secolul al XIX-lea / B. Harhătă // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 2. – P. 135-151. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 149-151.

    Энциклопедическая информация в словарях румынского языка 19 в.

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК

346

Абакаров, И.М. Обучение интонации при изучении иностранных языков как императив / И.М. Абакаров // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state univ. Ser.2, Human. sciences. – Махачкала, 2017. – Т. 32, вып. 3. – C. 69-76. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 75-76.

347

Золотухин, Д.С. Эволюция лингвистической терминосистемы Ф. де Соссюра : (на материале франкояз. текстов науч. работ конца XIX – начала ХХ вв.) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.05 / Золотухин Д.С. ; Моск. пед. гос. ун-т. – Москва, 2018. – 22 с. : табл.

348

Кадимова, Р.Н. Лингвопрагматическая характеристика делового интервью как жанра франкоязычного экономического дискурса : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.05 / Кадимова Р.Н. ; Моск. гос. лингв. ун-т. – Москва, 2018. – 23 с.

349

Попова, Д.А. Идентичность как базовый конструкт цифровой личности в межперсональном интернет-дискурсе / Попова Д.А. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 63-69. – Рез. англ.

    Идентичность – высказывание отношения субъекта к предъявляемому дискурсному топику, оформленное в виде мнения/оценки.

350

Dossou, C. Langue française et insécurité linguistique au Bénin / C. Dossou // Actes : Premier colloque de l’UAC des sciences, cultures et technologies du 25 au 19 juin 2007 au Campus d’Abomey-Calavi. – Abomey, 2008. – Vol. 1. – P. 369-378. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 378.

    Степень овладения французским языком у граждан Бенина и социальные проблемы, связанные с недостаточным знанием языка.

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК

A1641213321 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК

351

Янакиева, С. За името на Севтовия преводач (Xen. Anab. 7, 6, 43) / С. Янакиева // Thracia. – Sofia, 2017. – V. 22. – С. 85-94. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 92-93.

    Наличие в источниках двух форм греческого имени Hebryzelmis как результат ошибки писца.

A1641213351 НОВОГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК

352

Боброва, О. Роль языковых метафор предмет-человек в тексте «Ƭαξιδεuovτας. Αγγλια» Н. Казандзакиса / О. Боброва // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 13-23. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 21-22.

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ (УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ

A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ

353

Персидская, А.С. Соматическая лексика селькупского языка: структурно-семантический и лингвокультурологический анализ : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.02 / Персидская А.С. ; Удмурт. гос. ун-т. – Ижевск, 2018. – 24 с.

354

Урманичева, А.Ю. Сходство нарративных стратегий нганасанского языка и среднеазиатского говора селькупского / Урманичева А.Ю. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2018. – Вып. 1. – С. 59-68. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 67-68.

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ

A164125413121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ

355

Аврутина, А.С. Некоторые особенности фонологической и морфонологической подсистем староанатолийско-тюркского языка в свете квантитативного анализа (На материале текстов Месневи "Чархнаме" и "Сюхейль-ю Нев-бахар") / А.С. Аврутина // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С65-70. – Библиогр.: с. 69-70.

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ

356

Абдуллаева, К.А. Бытовая и диалектная лексика в азербайджанском литературном языке XVII века / К.А. Абдуллаева // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state univ. Ser.2, Human. sciences. – Махачкала, 2017. – Т. 32, вып. 4. – C. 47-54. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 52-54.

357

Гаджиахмедов, Т.И. Названия частей тела человека в диалектной системе кумыкского языка / Т.И. Гаджиахмедов // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state univ. Ser.2, Human. sciences. – Махачкала, 2017. – Т. 32, вып. 4. – C. 34-39. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 38-39.

358

Исянгулова, Г.А. Междометия и подражательные слова в современном башкирском языке : (структур.-словообра​зоват. и функцион.-семант. аспекты) : автореф. дис. … д-ра наук ; филологические науки : 10.02.02 / Исянгулова Г.А. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2018. – 48 с.

359

Ооржак, Б.Ч. Семантическая структура императива 2-го лица ед. числа в тувинском языке / Ооржак Б.Ч. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2018. – Вып. 1. – С. 49-58. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 56-57.

360

Ситдикова, Ф.Б. Имплицитность предложений с некоторыми залогами глаголов в татарском языке / Ситдикова Ф.Б., Хисамова В.Н., Еремеева Г.Р. // Ист. и социально-образоват. мысль = Hist. a. social-educational ideas. – Краснодар, 2018. – Т. 10, № 2/1. – C. 142-147. – Рез. англ.

A16412541315185 ЧУВАШСКИЙ ЯЗЫК

361

Адягаши, К. [Рецензия] / К. Адягаши // Чуваш. гуманит. вестн. – Чебоксары, 2017. – № 12. – С. 214-218. – Рец. на кн.: Лебедев Э.Е. Акционсартовые значения сложновербальных аналитических форм в чувашском языке. – Чебоксары, 2016. – 163 с.

362

Скворцов, М.И. [Рецензия] / М.И. Скворцов // Чуваш. гуманит. вестн. – Чебоксары, 2017. – № 12. – С. 211-214. – Рец. на кн.: Дегтярёв Г.А., Яковлев В.А. Опыт нормализации биологической терминологии в чувашском языке: на примере орнитологической номенклатуры. – Чебоксары, 2014. – 128 с.

363

Эрсой, Ф. [Рецензия] / Ф. Эрсой // Чуваш. гуманит. вестн. – Чебоксары, 2017. – № 12. – С. 218-220. – Рец. на кн.: Петров Л.П. Опыт сравнительно-исторического изучения чувашских названий птиц. – Чебоксары, 2016. – 290 с.

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ

A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ

364

Будажапова, Л.Б. К проблеме сложносоставных слов в бурятском языке. На материале буддийской лексики / Будажапова Л.Б. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 3-9. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 8-9.

365

Санжина, Д.Д. Цветообозначение в монгольских языках: лингвокультурологический аспект / Д.Д. Санжина, Д.П. Хинзеева ; Бурят. гос. ун-т. – Улан-Удэ : Изд-во Бурят. ун-та, 2018. – 135 с. – Библиогр.: с. 117-134.

    На материале бурятского языка с привлечением материалов из монгольского и калмыцкого языков.

366

Сыжэньдаолима. Русские заимствования в языке шэнэхэнских бурят как память о межэтнических отношениях / Сыжэньдаолима, Егодурова В.М. // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 2. – С. 10-18. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 17-18.

    В языке бурятских памятников старомонгольского письма и в разговорном бурятском языке шэнэхэнских бурят.

A1641254171 ТУНГУСО-МАНЬЧЖУРСКИЕ ЯЗЫКИ

367

Сагайдачная, А.О. Концепт цвета в удэгейском языке / Сагайдачная А.О. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2018. – Вып. 1. – С. 69-75. – Рез. англ.

A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК

368

Японский язык сквозь призму Мэйдзи-исин // Япония: 150 лет революции Мэйдзи : исслед. рос. и зарубеж. ученых, посвящ. 150-ой годовщине революции Мэйдзи. – Санкт-Петербург, 2018. – С. 602-714.

    Статьи по истории языкознания в Японии и по разным вопросам японского языка.

369

Toyoshima, N. Emergent processes of language acquisition: Japanese language learning and the consumption of Japanese cultural products in Thailand / N. Toyoshima // Southeast Asian Studies.– Kyoto, 2013. – Vol. 2, № 2. – P. 285-321.

    Мотивы для изучения японского языка жителями Таиланда.

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ

A164122941 АБХАЗО-АДЫГСКИЕ ЯЗЫКИ

370

Бижоев, Б.Ч. Гендерная специфика выражения эмоций адыгскими женщинами : (на материале кабардино-черкесского языка) / Б.Ч. Бижоев, М.Х. Токмакова // Вопр. когнитив. лингвистики = Iss. of cognitive ling. – Тамбов, 2018. – № 2. – С. 126-131. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130-131.

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ

A16413941 АФРАЗИЙСКИЕ ЯЗЫКИ

371

Ляхович А.В. Обстоятельственные распространители в структуре вводов прямой речи с глаголом “ce” в хауса : (На примере романа Хумайры Лаван Занго «Я этого не потерплю») / А. В. Ляхович // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 113-124. 

372

Суетина, Ю.Г. Фразеологические единицы в материалах СМИ на хауса / Ю.Г. Суетина // Африканские исследования : ежегодник. – Москва, 2018. – С. 202-207.

A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ

373

Аплонова Е.С. Употребление терминов родства без посессора в бамана / Е. С. Аплонова // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 5-14. – Библиогр.: с. 13-14.

    Обычно употребляются с эксплицитно выраженным посессором.

374

Перехвальская Е.В. Информационная структура предложения в южном сан / Е. В. Перехвальская // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – С. 145-157. – Библиогр.: с. 157.

375

Фаттахова, А. Обряды врачевания в Восточной Африке и обрядовая лексика (по литературным источникам) / А. Фаттахова, М. Мельникова // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 1 (51). – С. 133-137. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 136.

    На материале повести танзанийского писателя Р.Шаабана (1909-1962), «Куфикирика».

376

Leger R. Interpretations of dreams among the Fulani in Northeastern Nigeria / R. Leger // В жёлтой жаркой Африке...: К 50-летию А. Желтова. – Санкт-Петербург, 2017. – P. 202-209. – Bibliogr.: p. 208-209.

    Толкование снов у народа фула в Северо-Восточной Нигерии.

377
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русский язык - 258

семиотический анализ

английский язык - 99

русский язык - 99

Апостол - 229

Ареальное языкознание

учебные издания - 118

Арутюнова Н Д - 12

Афазия

и невербальная коммуникация

русский язык - 70

Афоризм

дискурсивный анализ

русский язык - 250

Библия - 233

Билингвизм - 78

и национальная культура - 51

и языковая личность - 80

русский язык

корейский язык - 80

эрзя язык - 60

славянские языки

испанский язык

Аргентина - 149

чукотский язык

русский язык - 79

Бирманский язык

Мьянма - 65

Бичурин Н Я - 257

Бунин И А - 251

Буслаев Ф И - 11

Валтер Х - 267

Вариантность

социолингвистический подход - 66

Вводные слова и выражения

русский язык - 238

Вид

глагол

русский язык - 181

и грамматические категории

русский язык - 254

и перевод

чешский язык

языки мира - 276

языки мира

чешский язык - 276

Витгенштейн Л - 27

Возвратность

глагольная конструкция

словацкий язык - 272

Вокализм

и ударение

спонтанная речь

экспериментальная фонетика

английский язык - 298

Высоцкий В С - 197

Гендер

учебные издания

голландский язык - 321

Гидронимика

енисейские языки

Хакасия - 98

урало-алтайские языки

Хакасия - 98

Главные члены предложения

русский язык - 238

Глагол

аналитическая конструкция

видо-временная система

чувашский язык - 361

вид

и лексическая сочетаемость

русский язык - 181

чешский язык - 276

залог

татарский язык - 360

и предложение

русский язык - 230

историческая семантика

русский язык - 270

славянские языки - 270

наклонение

турецкий язык - 84

чувашский язык - 84

префикс

полисемия

русский язык - 172

русский язык - 170

пространственные отношения

русский язык - 249

словообразовательная модель

русский язык - 263

Глагол восприятия

когнитивная структура

русский язык - 210

семантика

русский язык - 210

Глагол движения

словоупотребление

русский язык - 167

Глагол состояния

историческая семантика

словенский язык - 270

Глаголическое письмо

письменные памятники

церковнославянский язык - 150

Глагольная конструкция

и эмоциональность

русский язык - 244

переходность

английский язык - 318

Государственный язык

киргизский язык - 59

русский язык

Кыргызстан - 59

Грамматика

вариантность

письменные памятники

русский язык - 228

русский язык - 3

сула-санама язык - 380

Графика

вариантность

письменные памятники

русский язык - 228

Двуязычная лексикография - 137

Дегтев В И - 237

Деловой стиль

диалог

прагматика

французский язык - 348

и разговорная речь

индонезийский язык - 382

Диалекты

малайский язык

Калимантан - 379

русский язык

Бурятская респ - 218

Диалог

вопросо-ответные предложения

английский язык - 281

повелительное наклонение

немецкий язык - 41

русский язык - 41

успешность речевого акта

немецкий язык - 41

русский язык - 41

устная речь

контекст

чешский язык - 275

язык телевидения

английский язык

США - 307

Дискурс - 47

когнитивный подход - 120

социокультурный контекст - 63

Дискурсивные слова

словоупотребление

диахрония

голландский язык - 320

Дискурсивный анализ

и корпусная лингвистика - 34

концепт

английский язык - 46

русский язык - 46

французский язык - 46

Дмитриев Н К - 15

Долгова А П - 7

Желательное наклонение

диахрония

древне- и среднегреческий язык - 83

латинский язык - 83

испанский язык - 340

модальность

итальянский язык - 341

португальский язык - 338

румынский язык - 338, 337

типология

романские языки - 336

французский язык - 337

эпистолярный стиль

румынский язык - 343

Заглавие

язык прессы

русский язык

Татарская респ - 225

Заимствование

английский язык

болгарский язык - 71

русский язык - 71

восприятие

психолингвистический эксперимент - 71

и словообразование

английский язык

немецкий язык - 323

имя

морфология

русский язык - 265

орфография

русский язык - 265

орфография

русский язык - 193

русский язык

бурятский язык - 366

склонение

русский язык - 265

социолингвистический подход

английский язык

немецкий язык - 323

Звукоподражание

английский язык - 316

словообразование

башкирский язык - 358

функциональная семантика

башкирский язык - 358

Идиолект

русский язык - 253

Иероглифическоне письмо

языковые единицы

китайский язык - 383

Имена родства

притяжательность

бамана язык - 373

Именная конструкция

диалекты

конго-кордофанские языки - 378

Имя собственное

транскрипция - 129

транслитерация - 129

Интернет-коммуникация

жанры - 122, 21

языковая личность

французский язык - 349

Интерференция

маркированность

коммуникативная стратегия - 149

Интонация

и ударение

агглютинитирующие языки - 35

русский язык - 35

коммуникативная стратегия

язык кино

русский язык - 203

преподавание неродного языка

французский язык - 346

Инфинитивное предложение

язык поэзии

русский язык - 199

Информационные технологии - 122

Историзмы

русский язык

СССР - 216

семантический анализ

и лексикография

русский язык - 216

Историческая грамматика

русский язык

учебные издания - 174

Историческая лексикология

заимствование

французский язык

немецкий язык - 330

экстралингвистические факторы

русский язык - 183

Историческая семантика

славянские языки - 152

История языкознания - 145, 3

Башкирская респ - 15

Россия - 4

СССР - 4

Чехия - 151

Япония - 368

Кабаков А А - 234

Казакова Р Ф - 239

Казандзакис Н - 352

Калька

французский язык

русский язык - 161

Каузатив - 86

Каузативная конструкция

диалекты

татарский язык - 86

Киплинг Р - 283

Когнитивная лингвистика - 120, 109, 68, 1

Когнитивная метафора - 112

Коммуникативная единица

оценка

этимология

английский язык - 300

Коммуникативная стратегия - 39

Коммуникация - 2

социокультурный контекст

вариантность - 22

экстралингвистические факторы

русский язык - 260

Комплимент

речевое воздействие

английский язык - 293

Конверсия

русский язык - 201

Консонантизм

интерференция

чукотский язык

русский язык - 79

Концепт

и оценка

болгарский язык - 268

и представление знаний - 109

лингвокультурология

китайский язык - 52

русский язык - 52

национальная культура

английский язык

США - 295

социокультурный контекст - 109

фрейм

английский язык - 105

русский язык - 105

язык и политика

русский язык - 246

языковая картина мира

русский язык - 240

Концептуальная картина мира

лингвокультурология

английский язык - 302

Концептуальное поле

национально-культурная специфика

английский язык - 287

Косвенные речевые акты

письменные памятники

русский язык - 266

Креолизованный текст

жанры

арабский язык - 49

французский язык - 49

русский язык - 43

Крылова О А - 13

Лексема

ассоциация

художественный текст

русский язык - 251

полисемия

русский язык - 186

словоупотребление

язык поэзии

русский язык - 252

Лексика

вариантность

письменные памятники

русский язык - 228

и миф - 53

категория состояния

оценка

бурятский язык - 111

русский язык - 111

полисемия

сопоставительно-типологический анализ

славянские языки - 147

Лексикография

история

славянские языки - 144

лингвокультурология

казахский язык - 54

русский язык - 54

польский язык

русский язык - 144

терминологические словари

английский язык

русский язык - 119

русский язык

английский язык - 119

толковые словари

румынский язык - 344

словарная статья

румынский язык - 345

Лексикология

количественные методы

английский язык - 93

итальянский язык - 93

немецкий язык - 93

русский язык - 93

японский язык - 93

Лексико-семантическая группа

кхмер язык - 384

прилагательное

ассоциативный эксперимент

русский язык - 163

Лексико-семантическое поле

и заимствование

немецкий язык - 325

и медиадискурс

русский язык - 200

метафора

русский язык - 189

этимология

польский язык - 146

русский язык - 146

язык фольклора

суахили язык - 375

язык художественной прозы

русский язык - 202

Лексическая семантика

и язык средств массовой информации

английский язык - 108

русский язык - 108

французский язык - 108

Лексическое значение

компонентный анализ

русский язык - 222

Летов Е - 199

Лингвистика текста

и дискурс - 48

Лингвокультурология

и антропологическая лингвистика - 56

и язык художественной литературы - 44

и языковое сознание

русский язык - 205

испанский язык

Мексика - 339

коммуникативный подход - 61

концептуальное поле

русский язык - 160

украинский язык - 160

Литературный язык

диалектизмы

история языка

азербайджанский язык - 356

историческая стилистика

русский язык - 195

языковая норма

диахрония

русский язык - 195

Личное местоимение

и анафора

понимание

русский язык - 262

Личные имена

жития святых

этимология

русский язык - 178

письменные памятники

армянский язык - 178

древне- и среднегреческий язык - 351, 178, 178

Макарий (Булгаков), Митрополит Московский и Коломенский - 253

Мартин Дж - 289

Медиатекст

и прецедентный текст

аксиология

русский язык - 197

семантика

русский язык - 197

национально-культурная специфика

английский язык

США - 288

Междометие

словообразование

башкирский язык - 358

функциональная семантика

башкирский язык - 358

Межкультурная коммуникация - 22

Метафора - 112

и прецедентное имя

когнитивный подход

русский язык - 235

русский язык - 208

язык средств массовой информации

английский язык - 314

язык художественной прозы

новогреческий язык - 352

Метаязык - 29

интернационализмы

мотивированность

русский язык - 31

русский язык - 30

французский язык - 347

Метонимия - 112

Микротопонимика

русский язык

Ленинград - 243

Санкт-Петербург - 243

Мон язык

Мьянма - 65

Надписи

текстология

латинский язык - 335

Народный язык

конго-кордофанские языки - 376

Нарративность

нганасанский язык - 354

селькупский язык - 354

Национальная культура

клише

вариантность - 23

Национально-культурная специфика

и фразеология

русский язык - 214

Национальные варианты языка

английский язык - 22

и язык художественной прозы

английский язык - 283

испанский язык

Мексика - 339

произношение

английский язык

США - 298

Национальный язык - 67

и литературный язык

языковая норма

русский язык - 211

Невербальная коммуникация

русский язык - 196

Неологизмы

и социальные функции языка

русский язык - 166

Никсон Р - 301

Новый Завет - 228, 130

Номинация

когнитивный подход - 110

Обама Б - 313

Обнорский С П - 10

Обращение

гендер

преподавание неродного языка

английский язык - 305

письменные памятники

перевод - 130

Общее языкознание - 32

Овладение вторым языком

ассоциативный эксперимент - 80

Интернет

дети - 73

интерференция

и иностранный акцент

русский язык - 77

лексика

немецкий язык - 323

произношение

русский язык - 77

японский язык

Таиланд - 369

Окказионализмы

словообразование

художественный текст

русский язык - 207

Орнитоним

сравнительно-исторический метод

чувашский язык - 363

чувашский язык - 362

Орфография

дети

русский язык - 74

Отглагольное существительное

продуктивность

чешский язык - 277

Относительное местоимение

и придаточное относительное

славянские языки - 155

Оценка

лексико-семантическое поле

русский язык - 217

русский язык - 222

Пали язык

Мьянма - 65

Пейоративность

язык средств массовой информации

русский язык - 213

Пелевин В О - 237

Перевод

и интерпретация текста

обзоры литературы - 135

и понимание текста

обзоры литературы - 135

индонезийский язык

русский язык - 129

койне

английский язык - 291

обзоры литературы - 124

Переводимость

и национально-культурная специфика

немецкий язык

русский язык - 125

Петров Л П - 8

Письменная речь

стилистика

чешский язык - 274

языковая норма

русский язык - 212

Письменные памятники

историческая морфология

древне- и среднетюркские языки - 355

концептуальный анализ

оппозиция

русский язык - 233

письменная ошибка

русский язык - 229

Письмо

праязык

индийские языки - 50

Побудительное предложение

коммуникативная тактика

русский язык - 42

Повелительное наклонение

семантический анализ

тувинский язык - 359

Повесть временных лет - 266

Подлежащее

однородные члены предложения

согласование

церковнославянский язык - 156

Подъязык

терминология

английский язык - 306

Поливанов Е Д - 6

Политическая речь

изучение - 116

коммуникативная стратегия

английский язык

США - 307

русский язык - 242

социокультурный контекст

белорусский язык - 159

прагматика

акустическая фонетика

аудитивный анализ

немецкий язык - 329

социолект

русский язык - 168

эмоциональность

акустическая фонетика

аудитивный анализ

немецкий язык - 329

Понятие

польский язык - 154

русский язык - 154

украинский язык - 154

Порождающая грамматика

болгарский язык - 267

Прагматика - 28

Предикатив

отрицание

кетский язык - 385

Предикативная конструкция

вариантность

голландский язык - 322

Предлог

словари

русский язык - 182

узус

когнитивный подход

английский язык - 279

немецкий язык - 279

Предложение

имплицитность

татарский язык - 360

топик

и фокус

конго-кордофанские языки - 374

Предложная конструкция

словари

русский язык - 182

Представление знаний

когнитивный подход - 121

Преподавание неродного языка

грамматика

голландский язык - 139

и межкультурная коммуникация

русский язык

Китай - 138

немецкий язык - 334

Япония - 333

русский язык - 244, 219, 171, 167

Казахстан - 191

международные конференции - 221, 220

Преподавание родного языка

и языковая политика

русский язык - 11

русский язык

международные конференции - 221, 220

Престиж языка

английский язык

Индонезия - 62

балийский язык

Индонезия - 62

индонезийский язык

Индонезия - 62

малайский язык

Индонезия - 62

сасакский язык

Индонезия - 62

французский язык

Бенин - 350

Пресуппозиция

и аргументация - 38

и речевое воздействие - 38

Прецедентное имя

метафора

когнитивный подход

русский язык - 235

Прилагательное

цветообозначения

словообразование

русский язык - 241

Притяжательность

письменная речь

немецкий язык - 331

устная речь

немецкий язык - 331

Прозвище

национально-культурная специфика

английский язык

Великобритания - 309

США - 309

словообразование

русский язык - 232

Производное слово

и прецедентное имя

перевод

немецкий язык

русский язык - 131

и топоним

варваризмы

русский язык - 209

Произношение

и национальная культура

русский язык - 248

речевые ошибки

неродной язык

голландский язык - 319

эмоционально-экспрессивные средства

английский язык - 317

Прописная буква

деловой стиль

русский язык - 180

Пространство

письменные памятники

лингвокультурология - 113

Профессиональные диалекты

русский язык - 219

Психолингвистика - 68

обзоры литературы - 69

Психология речи

и языковая эволюция - 76

Пушкин А С - 185

Радева П - 5

Разговорная речь

диалог

речевые жанры

русский язык - 218

и письменная речь

русский язык - 211

Речевая коммуникация

Африки страны - 24

и невербальная коммуникация - 21

английский язык - 107

русский язык - 107

Речевой этикет

китайский язык - 117

русский язык - 117

Речевые акты - 39

иллокуционная сила

русский язык - 226

интенциональность

английский язык - 293

оценка

русский язык - 245

Речевые жанры

и речевая ситуация

русский язык - 226

Речемыслительная активность личности

и культура речи

русский язык

международные конференции - 221, 220

Речепроизводство

глагол

вид

русский язык - 172

префикс

русский язык - 172

Речь женщин

эмоционально-экспрессивные средства

кабардино-черкесский язык - 370

Риторика

русский язык - 164

Род

контекст

русский язык - 215

маркированность

итальянский язык - 36

русский язык - 36

Рождественский Р И - 256

Роулинг Дж К - 283

Рукописи

письменная ошибка

русский язык - 229

Семантика - 1

праязык

славянские языки - 152

русский язык - 196

Семантическое изменение

и прагматика

русский язык - 192

Синтаксис

порождающая грамматика - 88

Синтаксическая омонимия

русский язык - 238

Сказуемое

согласование

церковнославянский язык - 156

Словарная статья

оценка

русский язык - 217

Слово

восприятие на слух

африкаанс язык - 280

и понятие

история - 101

план выражения и план содержания

русский язык - 222

Словоизменение

парадигма

русский язык - 231

русский язык - 170

Словообразование - 92

интернационализмы - 94

нулевая морфема

русский язык - 201

русский язык - 192, 170

Словообразовательное гнездо

соматонимия

когнитивная семантика

русский язык - 187

Словоупотребление

и типология текстов

русский язык - 192

частотность

русский язык - 231

Сложное слово

лексико-семантическое поле

бурятский язык - 364

Сложноподчиненное предложение

немецкий язык - 327

Солженицын А И - 133

Соматонимия

диалекты

кумыкский язык - 357

лингвокультурология

селькупский язык - 353

структурно-семантический анализ

селькупский язык - 353

Сопоставительная фонетика

агглютинитирующие языки

русский язык - 35

Сопоставительный синтаксис

славянские языки - 151

чешский язык

русский язык - 151

Сорокин В Г - 234

Соссюр Ф де - 347

Социолингвистика

методы исследования - 66

Союз

узус

когнитивный подход

английский язык - 279

немецкий язык - 279

Сравнение

язык поэзии

русский язык - 239

Сравнительная конструкция

зооним

голландский язык - 89

чешскай язык - 89

Стилистика

учебные издания

русский язык - 184

Суффикс

нулевая морфема

русский язык - 201

Существительное

метонимия

фреймовая семантика

английский язык - 311

мужской род

ударение

языковая норма

русский язык - 224

окончание

контрастивный анализ

русский язык

итальянский язык - 36

словоупотребление

испанский язык - 96

русский язык - 96

число

английский язык - 311

Текстообразование

глагол

вид

русский язык - 172

префикс

русский язык - 172

Темпоральность

кабуи язык - 377

нарратив

немецкий язык - 328

Термин

и профессионализмы - 100

Терминологическая система

английский язык - 282

Терминология

заимствование

немецкий язык - 325

и соматонимия

английский язык - 299

классификация

русский язык - 223

язык науки - 101

лексико-семантическое поле

немецкий язык - 332

метафора

английский язык - 299

фрейм

английский язык - 102

русский язык - 102

Терминообразование - 100

новоперсидский язык - 90

русский язык - 90

словосочетание

английский язык - 282

Территориальные диалекты

английский язык

Восточной Азии страны - 290

немецкий язык

Россия - 326

польский язык

Россия - 153

украинский язык

Россия - 153

чешский язык

Россия - 153

Типология текстов - 39

дискурсивный анализ - 45

русский язык - 43

Толстая Т Н - 234

Топоним

переносное значение

язык средств массовой информации

русский язык - 205

прецедентное имя

русский язык - 175

Топонимика

варваризмы

китайский язык

русский язык - 209

и история - 97

словообразовательный тип

осетинский язык - 142

Трамп Д - 313

Транскрипция

чешский язык

русский язык - 157

Усвоение лексики

овладение вторым языком

русский язык - 165

Устная речь

Африки страны - 25

ситуация

словацкий язык - 273

стилистика

чешский язык - 274

Фамилия

этимология

болгарский язык - 269

Фаттахова Н Н - 9

Философия языка - 28, 27

Фитонимика

синонимия

литературный язык

русский язык - 236

разговорная речь

русский язык - 236

Фонетика

вариантность

письменные памятники

русский язык - 228

Фонология - 82

Фоносемантика

английский язык - 316

Фразеологические словари

русский язык

английский зык - 386

Фразеология

английский язык - 104

и метаязык - 29

русский язык - 261, 104

синтаксис

английский язык - 315

славянские языки

международные конференции - 148

число

концептуальная метафора

китайский язык - 103

русский язык - 103

Фреймовая семантика

язык средств массовой информации

немецкий язык - 106

русский язык - 106

Харисова Ч М - 16

Художественный перевод

дискурсивный анализ - 128

прецедентный текст

русский язык - 177

социальные диалекты

русский язык

английский язык - 133

турецкий язык

русский язык - 126

Художественный текст

гипертекст

английский язык - 296

неродной язык

русский язык - 247

прямая речь

глагол говорения

обстоятельство

хауса язык - 371

экстралингвистические факторы

испанский язык

Мексика - 339

электронный текст

английский язык - 296

Цветообозначения

и терминология

семантика

русский язык - 95

французский язык - 95

словопроизводство

русский язык - 95

французский язык - 95

концептуальный анализ

удэгейский язык - 367

национально-культурная специфика

бурятский язык - 365

калмыцкий язык - 365

монгольский язык - 365

сопоставительная фразеология

русский язык

белорусский язык

чешский язык - 158

Церковнославянский язык

изучение - 145

Части речи

когнитивный подход - 85

Частицы

модальность

русский язык - 162

Числительное

собирательность

словоупотребление

русский язык - 179

Шаабан Р - 375

Школы и направления лингвистики - 33, 32

Шлёцер А Л - 3

Эколингвистика

и заимствование

русский язык - 206

Эпистолярный стиль

автор

и адресат

язык газеты

русский язык - 226

Эргонимика

мотивированность

русский язык - 188

Эскивель Л - 339

Этимология

лексикография

словацкий язык - 271

просторечие

и этноним

русский язык - 169

румынский язык - 342

Этнолингвистика - 54

Этносоциолингвистика

русский язык

Красноярский край - 55

тувинский язык

Красноярский край - 55

Юлдашбаев Б Х - 64

Юмор

национально-культурная специфика

осетинский язык - 143

русский язык

Северная Осетия - 143

Южная Осетия - 143

Язык

методы исследования - 20

Язык города

разговорная речь

русский язык - 243

Язык жестов

и письменная речь

дети

немецкий язык - 324

социокультурный контекст - 63

Язык и идеология

русский язык - 246

Язык и культура - 101, 50

датский язык

Исландия - 278

исландский язык - 278

китайский язык - 138

международные конференции - 17

конго-кордофанские языки - 376

концептуальное поле

семиотический анализ

индоевропейские языки - 141

лексика - 53

международные конференции - 18

русский язык - 138

международные конференции - 17

Язык и мышление

пространственные отношения

русский язык - 249

Язык и нация

башкирский язык - 64

Язык и письмо - 50

Язык и политика

Германия - 58

индонезийский язык - 382

Италия - 58

креолизованный текст

русский язык - 43

словари

русский язык - 200

Язык и речь - 2

Язык Интернета

грамотность

английский язык - 292

и языковая эволюция

английский язык - 292

лексика

английский язык - 292

организация текста

русский язык - 227

прецедентный текст

аксиология

русский язык - 197

семантика

русский язык - 197

стиль

английский язык - 292

Язык кино

обзоры литературы - 140

перевод

английский язык

русский язык - 134

юмор

адекватность перевода

английский язык

русский язык - 127

эмоционально-экспрессивные средства

английский язык - 284

Язык науки

дискурс

социолингвистический подход - 58

русский язык - 219

Язык научной литературы

аргументация

обзоры литературы - 37

историческая стилистика

русский язык - 257

прагматика

английский язык - 285

Язык научно-технической литературы

заглавие

метафора

английский язык - 297

Язык поэзии

цветообозначения

контраст

стилистическое значение

русский язык - 256

Язык права

и адекватность перевода

английский язык - 312

перевод

эквивалентность - 137

Язык прессы

и гендер

русский язык - 264

речевые жанры

организация текста

английский язык - 286

Язык прозы

косвенная речь

графика

русский язык - 237

лексика

русский язык - 237

Язык публицистики

лингвокультурология

английский язык - 308

Язык радиовещания

лексика

английский язык - 303

Язык рекламы

воздействие текста

возрастные группы

русский язык - 75

восприятие текста

английский язык - 81

тагалог язык - 81

звукоподражание

и текстообразование

английский язык - 310

и многоязычие

восприятие текста - 81

язык газеты

китайский язык - 115

русский язык - 115

язык телевидения

риторика

русский язык - 190

Язык средств массовой информации

заглавие

Интернет

русский язык - 227

коммуникативная стратегия

русский язык - 260

концептуальная метафора

контент-анализ

русский язык - 173

фразеология

хауса язык - 372

языковая норма

когнитивный подход

русский язык - 194

Язык судопроизводства

дискурсивный анализ

русский язык - 204

типология текстов

коммуникативная стратегия

русский язык - 204

Язык телевидения

диалог

речевое воздействие

английский язык - 40

русский язык - 40

устная речь

агенс

кодирование

английский язык - 87

суахили язык - 87

Язык фольклора

конго-кордофанские языки - 376

перевод

имя собственное

русский язык

английский язык - 136

Язык художественной литературы - 114

английский язык - 289

истинность высказывания

английский язык - 107

русский язык - 107

международные конференции - 18

русский язык - 219

юмор

эмоционально-экспрессивные средства

английский язык - 284

языковая игра

и экспрессивность

английский язык - 107

русский язык - 107

Язык художественной прозы

и территориальные диалекты

английский язык - 283

лингвокультурология

английский язык - 304

семиозис

пространство

и время

русский язык - 234

Языки международного общения

английский язык - 291

и перевод

английский язык - 312

Языковая игра - 28

Языковая картина мира

национально-культурная специфика

русский язык - 247

Языковая личность

и билингвизм

русский язык - 185

и информационные технологии

дети - 73

и когнитивно-дискурсивный анализ - 120

и усвоение языка - 73

коммуникативная стратегия

речевая ситуация - 116

политическая речь

русский язык

обзоры литературы - 255

речевое поведение

английский язык - 301

риторика

английский язык - 313

русский язык - 219, 176

язык Интернета

коммуникативная стратегия

русский язык - 259

Языковая политика - 67

Языковая ситуация

Белоруссия - 57

Индонезия - 62

Казахстан - 191

Мордовская респ - 60

Мьянма - 65

Россия - 57

Украина - 57

Языковое сознание

аксиология

концепт

русский язык - 72

возрастные группы

восприятие текста

ассоциативный эксперимент - 75

концепт

ассоциативный эксперимент

русский язык - 23

дискурсивный анализ

английский язык - 294

экспериментальная психосемантика

русский язык - 72

Языковое строительство

Башкирская респ - 64

Белоруссия - 57

Россия - 57

Украина - 57

Языковой знак

и перевод - 26

и смысл - 26

семиотический анализ - 26

Языковые контакты

и языковая эволюция

тагалог язык - 381

французский язык

русский язык - 185

Языкознание

информационные технологии - 123

международные конференции - 19

Якобсон Р О - 14

Японский язык - 368
	СОДЕРЖАНИЕ 



	


A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ
5A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ


5A160105 СБОРНИКИ


5A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ ЯЗЫКОЗНАНИЯ


5A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ


5A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, СИМПОЗИУМЫ


6A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ


6A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ


6A16210741 ЯЗЫК КАК ОБЪЕКТ ЛИНГВИСТИКИ


6A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ


6A16210747 ЗНАКОВОСТЬ ЯЗЫКА


6A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА


6A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ ЛИНГВИСТИКИ


6A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ


6A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ


7A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ АКТОВ


7A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА


7A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА


8A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА


9A16212931 БИЛИНГВИЗМ


9A162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА


9A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. ИНТОНАЦИЯ


9A162129 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ


9A162141 МОРФОЛОГИЯ


9A162143 СИНТАКСИС


9A162145 СЛОВООБРАЗОВАНИЕ


10A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ


10A16214741 ОНОМАСТИКА


10A1621474131 ТОПОНИМИКА


10A1621474151 АНТРОПОНИМИКА


10A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ


10A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ


10A162151 СЕМАНТИКА


11A162155 СТИЛИСТИКА


11A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПОЭТИКИ


11A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ КОММУНИКАЦИИ


11A162161 КУЛЬТУРА РЕЧИ И ЯЗЫКОВАЯ НОРМА


11A162163 ДИАЛЕКТОЛОГИЯ И ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ГЕОГРАФИЯ


11A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ


11A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ


11A163125 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ ИСКУССТВЕННОГО ИНТЕЛЛЕКТА


11A163131 ИНФОРМАЦИОННЫЕ И ФОРМАЛИЗОВАННЫЕ ЯЗЫКИ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ИНФОРМАТИКИ


11A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА


12A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА


12A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА


12A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ


12A16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА


12A1641 ЯЗЫКИ МИРА


12A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ


12A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ


12A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ


12A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ


12A164112515141 ОСЕТИНСКИЙ ЯЗЫК


12A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ


13A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ 
ЯЗЫКИ


13A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК


19A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ


19A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК


19A164121164171 СЛОВЕНСКИЙ ЯЗЫК


19A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ


19A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК


19A164121166181 ЧЕШСКИЙ ЯЗЫК


19A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ


19A1641212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ


19A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ


20A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК


22A164121216141 ГОЛЛАНДСКИЙ ЯЗЫК


22A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК


23A16412124 ИТАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ


23A1641212431 ЛАТИНСКИЙ ЯЗЫК


23A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ


23A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК


23A1641212731 ИТАЛЬЯНСКИЙ ЯЗЫК


23A1641212751 РУМЫНСКИЙ ЯЗЫК


23A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК


24A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК


24A1641213321 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК


24A1641213351 НОВОГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК


24A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ (УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ


24A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ


24A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ


24A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ


24A164125413121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ


24A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ


24A16412541315185 ЧУВАШСКИЙ ЯЗЫК


24A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ


24A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ


24A1641254171 ТУНГУСО-МАНЬЧЖУРСКИЕ ЯЗЫКИ


25A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК


25A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ


25A164122941 АБХАЗО-АДЫГСКИЕ ЯЗЫКИ


25A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ


25A16413941 АФРАЗИЙСКИЕ ЯЗЫКИ


25A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ


25A164145 МАЛАЙСКО-ПОЛИНЕЗИЙСКИЕ (АВСТРОНЕЗИЙСКИЕ) ЯЗЫКИ


25A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ


25A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК


25A164157 ЯЗЫКИ ЮГО-ВОСТОЧНОЙ АЗИИ


26A164161 ПАЛЕОАЗИАТСКИЕ ЯЗЫКИ


26A1691 ДВУЯЗЫЧНЫЕ И ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ 
СЛОВАРИ
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